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DE UN INGENIO DE ESTA CORTE.

PERSONAS QUE HABLAN EN ELLA. %
Solishella , Dama.
Matilde , Dama.

Fenifa , Dama.
EJleta.

Laura,

Nife.

Tina Somhrai
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Cín
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Cafimiro , Galan,

Allerto , Galan,

Rodulfo ,
Galan.

Clotaldo , Canciller , Barba.

Tarabilla , Graciofo.

Mufica , y. Acompaña-

miento.
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JORNADA PRIMERA.

Con el ^mtro figuiente , falen ClouUo,

§afha , Allerto , SolhhtlU , Matilde,

Fenifa , EJlela , Laura , T^ife , y
acompañamiento,

'MuJica.'T Ogte en hora dichofa

i j fuerte propicia,

cftrella
,
que en fus luces

fol es de Ungria,

repitiendo en fu aplaufo

caxas, y lyras:

Viva el fol Solisbella,

viva ,
viva , viva.

Caxa a un tiempo ,y Clarín.

Clotald. Ya ,
nobleza fiempre augufta,

ya, iluílre Corte de Uugtia,

de cuyos glotiofos hechos,

¿e cuya lealtad invita.

la Fama en laminas de oro

es la mas fiel Coronilla;

ya de Ladislao el Grande,

nueftro Rey
,
que Solios pifa

en refulgentes tapetes

de brillantes alcatifas,

el orden que á mi cuidado,

como á Canciller , le fia

en fu ultima voluntad,

cfeduado , á la villa,

os le entrego, fue elle, pues,

que viendo que Jiléela

fin legitimo varón,

en quien la facra divifa

del Rejrno fe vinculafle,

y fiendo fus dos fobrinas,

Matilde en lo foberana,

Solisbella en peregrina,

A wn
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La Prudencia

tan unas en fu carino,

que no pudo dlftinguirlas,

ni el afedo ,
ni el amor,

de amor
, y afedo de hijas,

y fer precifo que una

(no atendiendo á primacías)

por Reyna elegida quede,

pues guftofos lo pedían

los Grandes
, y los Plebeyos

con detnoftraciones finas:

Por tantas caufas , en fin,

difpufo con exquifita

rara novedad eftrafia,

que la luerte las diftinga;

pues fi en reynar ay fortuna,

la fortuna Reyna elija,

y el mal , 6 el bien i
no el amor,

fino el acafo ,
le imprima.

Ya havreis advertido todos

la legalidad precifa

con que el ado fe ha diípuefto,

y que .ha faKdo pfevifta r

en la fue'rte Solisbellá,

por Reyna
, y Señora digna.

Yo os ¡a entrego , Ungaros nobles,

como á tal alsi elegida,

quedando de Ladislao

(por lo que á mi cargo mira)

la ultima voluntad

efeduada
, y cumplida,

y á cuenta del Cielo
, y vueílra

amparada
, y admitida.

Reyne,y mande Solisbellá. Caxa»

Otr^s. Soilsbella triunfe
, y viva.

O, pefe á la fuerte aleve, tfj?.

b, pefe á la eftrella impía,

que aísi contra mi ha difpueílo

el rigor de lu ojeriza!

Mas yo ,
aunque et Cíelo' fe oponga,

fabré quebrantar fus Iras;

cumpla aora en lo exterior
^

mientras que el bolean fe anima;

yo la primera
(
b hermana!

)

LUii c n n'í>-rínc't(í’
o

es razón llegue rendida

a ofrecer ante efle trono

de mi fé' toda la dicha,

pues fiendo vueífra
,
qui¿íí

en la Niñez,

que es lo mlfmo
,
que fer mia:

(si, que el rigor lo ha de hacer,

la ambiclou
. y tyrania)

y aísi, á los Cielos le piden [is ra-

lo fino de mis caricias, dillas,

la gocéis todo aquel tiempo,

que fu anhelo neccfsita,

no dudando ferá mucho,
fi ha de fer á fu medida.

SolisL Alza, b hermana, á mis brazos,

pues no yo
,
fino tu mifma,

puedes decir
,
que en U fuerte

lografte la primacía,

fiendo del Cetro
, y Corona

tan hennana ,' como amiga.

Albert, Amor
,
pues eres Deidad, 4p,

mis intentos facilita;

y ya que afsi disfrazado

de Polonia
, Patria mia,

Embáxador de mi mlfmo

me tienes
,
por las divinas

centellas de Solisbellá,

en que mis anfias fe avivan,

haz que logre efta Corona,

con fu mano peregrina,

Aiberro
, Rey dé ' Polonia, * ^

(b Sol de efta Monarquía)

por mi , fenfija', rendido,

ofrece la {íeraprV fina

indifüluble amiftad,

con que junt'as., Con que unidas

eftas dos' fieles Qóronas,

mueftran fiis* fobéráriias.

Seli-'b, De la prudencia dé Alberto,

vueftro dueño , afsi lo fia

efte Reyno
,

fiendo en él

la correfpondencla fixa; CUrirt,

mas qué clarin con fus ecos

la reglón del ayre riza?

Sale Tladulfó,

^odulf Cafimiro , el Condeftable,

gran feñora
,
foiicica

licencia de confagrar

á vueftras aras las ruinas,-,

y triunfos
,
que del Vifir

ha alcanzado íu cuchilla:

Ay Matiide
,
que á tus ojos

foiü el corazcn reipira!

¡ííiitdd.



MítVá Ar»-.
un Inferno

triunfante llega á mi vifta,
haz, que rendido,

y amante,

Clarm"^^i^C°
* ^ ^-ayclon admlct.

co^ai T^' ’ Calan,

Hodu’f Vi
> Al Birante

,
que entre.

^ villa.
Cajím.qus^ Iris pudo divino

con regia Soberanía
oftentar íu luz flamante
para 1er crtrella ffxa,
e pues de tanca borrafca

,1

naufrago yacía,

* fino vos?

ptes de SolisbelU.
A cuyo Templo dedican

f /^3!tad los afeaos,

adoM*
votivas

aJoraciones
, aquellos

ne la barbara ofadia
deshechos menudos trozos,
porque a vueílro culto firvan,

II
^‘’'dento á la llama,

ya de materia á la pyra.
or

I jperdi la efperanza, dp,qne en fegurídaj tenia,
^

pues atreverme ya al Solio,

9
'"‘fi^nia.

t ? r el pecho abrigas;
^

alad, o gran Condeílable,
columna en que el Reyno eílriva,

y fea de vueílro aplaufo
la felicidad cumplida.

c./™. Qj¡„ l,eg. J
de vueftra ílerapre regia
prefencia, qué mas aplaufo
na de apetecer?

Matild.qüh ira!
gp,

ocl Vifír la alevosía?
CajPm. Y efcarmentada también.

gran feñora.

Solisiell, Guílaria

de oir como fue la eraprefla.

«<r ejta Qortc.
Cafim.

p que
J

de obedecer, folamente

¡djs pjr*"1 ues cuotios
, V emní>-r,a

*>8on
9» co„„ .oj, ,, I'"-
,

"
f«^^znn habitan

os volcanes del furor
etnas de la ojeriza:

Ddpucs que elegido fue
para la Ochomana Silla
jon el nombre de primero,
y deípues que 1 , adminlilra.
Jarías vec s hi Intentado
con cautelofas

malicias
de prevenciones

aleves,
dominar las dos Ungrias-
nras viendo, que fiempre’ vanos
eltos intentos fallan,
por la lealtad de los pechos,
que fus Dominios habitan
difpufo fueíTc la fuerza,

’

l pues la aducía no podia i
quien aíTeguralTe el logro

’

e )oyas tan exquifltas.
Mas de trefclentos mil Turcos
dieron al Danubio vida,
cauíando á fus crefpas hondas
miedo en verfe confumidas,
liendo el Vífír Mudafá
la cabeza

, que reoia
aquel confiifo Bal^él

de lenguas tan Infinitas.

Supo anticipadamente

Ladislao eda noticia,

por carcas,
y por avlfos

de bien pagadas efpias;

y juntando de fu Reyno,

y de las demas Provincias

aliadas
, los refuerzos,

que la ocafion requería,

por fu fangre,
y el favor,

con que fiempre me atendía,

por General me eligió

de la Chrldiana Milicia,

no fiendo aun cien mil Soldados

Ai los
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Jl,

los que al rigor fe ofrecían

del Turco ;
pero qué importa,

fi monta mas aquel viva

la Fe de Dios ,
con que unidos

pelean con vizarna,

que todos quantos Alarbes

de Agar la purpura animan;

pues al trueno de aquel nombre,

como rayos fe defquiclan

del valor de cada uno

las efpadas vengativas,

y
hechos efcudos fus pechos

contra la infiel ofadia,

como furiofos leones,

por la Fe
,
que fieles firman,

tan ciegamente pelean,

tan noblemente fe animan,

{ fieiido cada amago alfombro,

y cada golpe una ruina
¡

que es ventura aífegutada

el aventurar las vidas.
^

Defpues de las precauciones,

en fin
,
que fon permitidas

en toda guerra ,
llegamos

a mirar la chufma indigna,

que apenas nos divifaton,

quando por mofa , 6 por rifa,

á gritos nos recibieron,

dándonos la bien venida

falva de menuda bala,

que al Sol fitvib de cortina.

En un ovalo, el Vific

fu vafto campo tenia

formado, con valuartes,

trincheras fofos
, y

minas,

firviendoles de reíguardo

en la efpalda ctiííalina

del Danubio ,
quatto puentes,

por fi confufos huían:

Yo en feis columnas, el mío

formado , y
difpuefto havia,

fiendo las quatro en el centro

firmes, y á una acción unidas,

y las dos de los coftados

las que en alas fe movían,

ya formando medias lunas,

ya curbas, b redas lineas.

Seis dias obfetvé enteros.

en la Niñez-

que el Campo Alarbe no hacia;

mueftfa alguna de fu ardor,

y
concibiendo malicia

de elta fufpenfion
, mandé,

que aceletaífen las minas,

que contra ellos formadas,

y difpueftas ya tenia,

con lo qual hice volac

feis hornillos , cuyas guias

al centro del Othomano
conformes fe dirigían.

Aqui el efpanco
, y horror

fue
,
quando afsi conmovida

toda la tierra, abortaban

de fus cavernas las firaas,

bolcanes
,
que al Cielo fubea

en arrebatadas pytas.

Tanta multitud de Alarbes

halla la esfera fubia,

que atoraos breves de aqueíle

luciente Padre del día,

entre las llamas
, y el humo,

humo
, y llamas parecían.

Tal huvo
,

que titubeando,

quando rebentb oprimida

la tierra , fe abrazo de otro,

y la furia que los guia,

el. medio cuerpo del uno

hizo que al otro le firva.

Tal huvo
,
que a las eílrellas,’

adonde el bolean le embia,

quifo afirfe neciamente,

por libertar la caída,

y en \quella acción el brazo,

y mano ,
folos fe libran.

A el Baxa de Baradio

fobre una alazana pía,

. hafta la reglón del _fucgo

aquel furor le vomita,

y como a otro Faetón,

le artoib la esfera mifrna,^

donde trocando fu

í folo en el alma diftmta )

Lniza. que fubib bruta,

baxb racional ceniza;

en fin, el Cielo medrofo^

temib, que la tierra impía

la jutlfdiccion le ufurpw.



De m Ingenw de efla Corte.
al ver que abortando iba
tanta multitud de rayos,
que fu centro obfcurecian,
o que ya cadáver era,

pues el fcpulcro le abría»

Viendo el Vifir tal arrojo,

y que fruftrado fe havian
fus intentos

, de embeñitnos
mando hacer la feña fixa.

Yo prevenido le cfpero,

difpueftas en fimetria

de media luna las dos
columnas, porque afsi firvan
de Ir atacando al Vlíir,

mientras el centro embeftia
frente á frente

; pero viendo,
que refiftir no podía
de elle ardid la eftratagema,
hizo que bolvleffen bridas

fus cava! los
; y fingiendo

que nueftro furor bulan,
iban fembrando defpojos

de riquezas exquifitas,

porque llevados del faco

los míos, con la codicia,

pudiefle mas á fu falvo

acometer fu malicia;

mas conociendo la idea,

pufc pena de la vida,

que ningún Soldado tome
(aunque la ocaíion le brinda)

cofa alguna, con lo qual

falió de veras la huida,

pues picándolos mas recio,

al llegar á las orillas

del Danubio, viendo en fin,

que bolverfe no podían,

por eñar todo mi grueflb

á fu elpalda haciendo riza,

y por entrambos coftados

las dos columnas en linea,

desbaratados los puentes,

que en fu refguardo tenían,

les fue íbrzofo arrojarle

a las ondas criftalinas

del Danubio, donde tanta

fue la fangre que corría,

que no efpejos tranfparentes

las ondas ya fe ofrecían,

fino de coral humano
vidrieras de horror teñidas,

firviendo los muertos folos
a los vivos, quando huían,
de cadavérica puente,

defpucs de tanta agonía.
Quedo

, en fuma
,
por nofottos

la campaña, abaílecida

de pertrechos
, y riqueza

en fuma tan infinita,

que duro el faco (al arbitrio

de los Soldados
)

diez dias.

Pendones, colas, vanderas,

cftandartes
, flechas

,
picas.

Cañones
, morteros , bombas,

es todo tan fin medida,
que el guarifmo fe confunde,
fi i fumarlo fe deftina.

es , en fin
,
gran feñora,

en breves lineas fucintas,

la erapreíTa con que triunfantes

quedan las Armas de Ungr'ia:

0¡ quiera el Cielo fe aumente»
tanto como folicitan

nueílros chriftlanos defeos

con catholicas fatigas,

para que afsi deftrozada,

ofufcada,
y confundida

quede tan Infiel canalla,

barbara, aleve, é indigna,

y el Santo Nombre de Dios,

con fu fagrada Doíirlaa,

efculpido
, y venerado

en valles, rífeos, y
cimas,

en montes
, mares

, y troncos,

y en los mas remotos Climas,

defde donde el Sol renace,

hafta donde él mlfmo alpira.

Solisb. Viéloria can celebrada

jufto es
,
que fea aplaudida

con la gloria que fe debe,

y á vos fe os den repetidas

gracias, pues no fe efperaba

menos de vueflra ofadia,

acompañada del rayo,

que en eiTa efpada fe anima;

y afsi profeguid, que en quantas
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empreíTas poníais !a ¡riira,

no av duda que la fortuna

os alsíftirá benigna.

O! quiera el Cíelo que entienda 4^*

de mi amor las claias cifras.

Cajim. SI vueílra luz me govieraa,

li vueftro norte me guia,

no pongo, f ñora
, duda

en que el efetfo cpnííga,

por mas difícil que fea

el empeño.

lííatild, Ea
, embiJIa, ¿p,

á lograr nueftros ardides

contra una fuerte enemiga.

T^odulf. O fi Matilde pagaffe ap,

la veneración rendida,

con que mis nobles defeos

fu humildad la factlfícanl

'Alhirt, Ea , Amor , á preparar, dp»

y á difponer que fea mía
Solisbella

,
pues á eflb

mis defignlos fe encaminan.

Cdjím.^df lealtad, a vencer dp»

ímpoísibles, en que lidian

amor, afeélo, y cariño,

pues tan trocados fe miran.

Chtald, La aclamación
, y el aplaufo

con mayor gozo profíga,

al ver que multiplicadas

fe dexan lograr las dichas.

Logre en hora dichofa
,
&c.

Voces. Reyne
, y mande Solisbella,

Solisbella triunfe
, y viva.

Con la repetición del ^uatro ,y Iddckm^
donfe entran todos

, yfale por otro lado

TdríhilU de Soldado graciofo

pajfeindoje.

Zdrijí. Adonde encontrar podré

á un Amo
, que Dios me dio,

que él en Palacio fe entro,

y en Palacio no fe ve?

Aqui todo es mafcarones

de pretendientes á obfcuras,

fuben
, y baxan fíguras

como por efcotllones:

O bien aya toda guerra,

adonde fin embarazos,

al fon de dos cañonazos

La Prudencia, en la Niñez,

qnalquier miedo fe defiíetra;
allí íin mas aparatos,

ademanes
, ni bambolla,

le en pie qualquJer olla,

y a mas dedos ay mas platos:
allí con acierto cierto,
fin que á nadie caufe enojo,
le faca una bala un ojo
a un hombre,

y fe queda tuerto;
a lí.el quacrin. la piñata,
el ¡uego, el matalotage,
las baquetas

, y el vagage
rica fuente de plata.

Dígalo yo
(
Dios loado')

que por montañas,
y cerros

he pillado dos mil perros,
con que eftoy aperreado:
Terror fue mí bardafquilia
contra el Vlfic alrornoque;
por el perro de San Roque,
que fi le hallo;;-

Sale Ca/tmiro íprefnrad),

Cajim. Tarabilla?

efto ha de Ict
, amor mío,

la auíéncla fea el remedio.
Tarah. Inviftifsimo feñor, Tajfeandoft

gran Cafirairo, qué es ello? {Cafimiro,
vos tan defaíToíTegado?

tan divertido
, y fufpenfo?

ha havido quexas
, confites?

ha havido dulces requiebros

de la Tórtola amorofa

por quien fufpirabas tierno?

Cafint. Ha havido, amigo
, una futía,'

un horror, y un mal tan fiero

contra mis anfias amantes,

que en la bonanza me anego.

Tatab, Señor
,

pues fabes quien foy,

y que raí genio, y mi Ingenio

( aunque yo lo diga
)

baila

para urdir qualquier enredo;

de tu amorofa pafsion

hazme fabidor, fupueílo,

que jamás te he merecido

fiqnicra ni un penfamiento.

Ya tu fabes mi lealtad,

bien ves
,
que foy eflrangero

aquí
, y que i nadie conozco,

pues
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X X Di un Ingenio
pes a ti te eftoy fírvíendo
lolo

, delde que me vifte
en el campo aventurero,
adonde efpia fagaz
te fervi con tal acierto,
que nunca cal en la trampa,
con eftar oliendo el quefo;
mira

, fenor
, fi qufen

eípia de un campo abierto
de guerra

, en el del Amor
con mas ayre podra ferio?
tito poítrado te pido,
cito rendido te ruego:
pero fi fordo á mi llanto,
pero íí mudo á mí acento,
no te obligan mis querellas,
no te aolandan mis requiebros,
quédate para quien eres,
ingrato,

y aleve dueño.
Cayír^.No tiene cura mi mal.
Tarab.^n le vé, que eres un necio

en la miteria de amor;
te pide eífi dama zclos?

Cafim. No
, Tarabilla.

Tarab, La han dado
por fuerza otro efpofo?

Caft n, Menos,

Se ha muerto acafo?
Cifim, Tampoco.
Tdr,í¿. Pues qué demonios es ello?
i-Ajimi Hitaba en igual lugar
conmigo

, y ya en el excelfo
monte de la mageítad,
dicha

y defdicha la han pueílo.
í»rah. Acabaras de una vez;

y que es tu intento?

Cafim. Mi intento

es morir dcfefperado
en la anfencia. Tur. Ni por plenfo;
oycQje a mí

(
pu^s ya

tu mal
, y tu bien penetro

)

que oy he de fer tu Dotor,
tu botica

, y tu remedio.

Cafim, Ei impofsible.

Tíít^h, Impoisible?

no la erraré
íí yo quiero:

efeueha como ha de fer,

porque veas lo que puedo.

di ifia Corte,
HdUn uparte y faU por U efpall
.

. , .
r-rrííí/w, Matilde.

Mat. Aquí eíU
; ea

, ambición, ¿p.
vamos poniendo los medios
para conleguir un fin,

en que van amor
, y Revno.

ompa el cavallo Troyano
ias entrañas

. falga el fuego,
que el corazón alimenta.

^ra . Por mufica rabia: bueno: ab,
bien puedes decir

,
que es tuva,

tan fixo como ay buñuelos:
'

ira de Dios
,
qué botana!

Mat. Abralefe el Univerfo, ap,
nafta que configa a.tiva
el ultimo complemento
de mis anfias, mis aftuclas,
tatigas

, iras
, y ceños,

aunque lo lienta la fangre,

y aunque lo murmure el Pueblo,
que donde la ambición re/na,
no alcanza ningún precepto.

Tarab, Efto fe ha de urdir aüi; ap.
porque fiendü

, como es cierto,
que por tu faiigre

, y valor
eres digno del Imperio,
fi antes te quilo, aora es fuerza,
que te quiera por mi enredo.

Mat. Quiero clperar á que quede ap.
lolo Cafimiro, puefto

que en fecteto ha de ttatatfe

tan importante lecrcto.

Tarab. Qüt te parece la folfi? ap,
no cita bueno efte concierto?

Cafim, Como de tu ingenio es;

por ti vivo
,
por ti aliento,

mas que humano es tu difeurío,

cómo he de pag-rte;;- í^iae abro^
Tarab. Qtiedo,

quieres helarme ? detente,

lo que importa es el fiieiiclo;

tuya ha de ler
, vive Chriito,

Soiisbeila
, y ei Sji rncímo,

íi yo meneo las :cc>as,

y a clavicordio me meto.

Cajtrn. Pues retírate
,
no leu

que alguno te vea. Tar. Aceto:

Diícuríb
,
para ellos c^fos ap.

ios
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los cios refranes fe hicieron,

el mentir quiere gran cuenta,

memoria excolendo augetur.

¡‘^afsjin que h Vea Matilde»

Sale Matild. Caíimiro?

Caftm. Gran Matilde?

bien puede liaraarfe cielo

tal esfera
,
pues ya logra

de vueftro fol los reflexos.

^l0Úld» Tan galán como briofo

acompañáis lo difcreto.

Cafim, Eñ la efcuela de la guerra

fe aprenden elfos preceptos.

Matild» Cafimiro , un gran cuidado,

(ea ambición , empezemos)

con el filencio mayor,

y con el mayor fecreto,

vengo obediente á fiaros.

Cafim. Obediente ? no lo entiendo.

jWíiíi/¿.Qué os efpanta? Amor es Rey,

(afsi ofufcarle pretendo) <</>•

y
quien de mi fe ha valido,

eftá fujeta á fu imperio.

Cajim» Atención , cuidado mío, ap,

-que ay mucho que averigüemos:

Pues ,
fe ñora

,
agravio hacéis

al alcazar de mi pecho,

que eftá enfeñado á guardar

los mas ocultos empeños,

’M/itiíd. Pues en aqueíTa palabra

aífegurada , oíd atento;

y antes qne os declare el fin

á que os bufeo amante , y cuerdo,

jos medios que á él os conducen,

efcuchadlos
,
que fon ellos.

Bien conocéis, que del luftre

de vueftros heroycos hechos

es digno el Laurel mas facro,

que oñenta fu verdor regio:

Bien fabeis
,
que vueftra fangre

con Ladislao (aunque lexos)

tiene diverfos enlazes

de Auguftifsimos fugetos:

No ignoráis
,
que Amor es Rey,

(como antes dixe) y a efedo

de lograr fus dulces flechas,

dlfpone tiros diverfos:

Vna Dama (aora atendedme)

en la Nimz»
de elle papel en el centro,

( valida de mi
)
os ordena,

que en atención á los medios,

que he dicho
, correfpondals

tan amante como atento,

tan fagáz como advertido,

tan mudo como refuelto,

haciendo
,
que lo que incluye

tenga por vos cumplimiento,

pues ella palabra os da

de fu mano
, y de fu

,

pecho,

que Cetro
, y Corona fean

de vueftro obediente anhelo»

Ello rendida por mi

os fuplica fu amor ciego,

ved que foy yo quien os hablo,

y quien por ella intercedo,

iio eftrañando ellos arrojos,

porque os parezcan violentos,

que la quieto como á mi,

y fus aumentos defeo;

y en fin , ved que vueftra vida

afianza efta fecreto:

y que íi loco ,
atrevido,

ingrato ,
desleal , y

necio

os efcufals a la empreíTa,

y de ella defiílis luego,

por pareceres dificil

el fin de fu defempeño,

Fk fatiendo Solishlía al paño»

al impulfo de la faña

valor havrá
, y

havrá azero,

que arruinando vueftro ser,

os fepa cortar los vuelos,^

pues no es razón quede vivo

quien tuvo tales alientos.

Vafe por el otro lado de Solishellá»

Solisl>‘M Impulfo de la faña

valor havrá , y
havrá azero,

que arruinando vueftro ser,

os fepa cortar los vuelos,
^

pues no es razón quede vivo

quien tuvo tales alientos?

no sé qué tezela el alma,

al vér fe aufenta diciendo

mi hermana tales razones,

y mas quando en manos veo

de Cafiioiro un papel»



Dé mlnmío
tan abierto

, y tan fuípenfo.
CAfim. Refpiremos

, alma mía,
corazón mío

, alentemos,
que fia duia SoÜsbeila

’

(ay dulce adorado dueño')
3 Matilde ha declarado
ei bolean de nueftro incendio,

y ella
, movida al cariño,

(
como hermana

)
havrá difpuefto

alguna empreíTa
,
por quien

ftiiz íea el amor nueftro;
quien Jo duda

? pues bien claro
le raanifefto fu acento,
no fiendole a ella decente
decirlo

,
ni proponerlo.

Mande
, pues

,
quanto guftare,

difponga de mi
, fupuefto,

que guftofo efclavo arraftro

dulce cadena de aciertos;

muera raí melancolía,

muera mí temor groflero,

muera;:- Solisbella, y,ó::-
mln-

S4U Soliíiellat turiafe Cajimiro dexan-
do caer el ^apel.

SolisL Cafimíro
,
qué es efto?

quien ha de morir? Cajtm, Quien folo
( turbado eñoy

)
defatenlo,

cruel
, traydor

, y alevofo

fue::- Soüsb. Cobraos
, fufpendeos,

y moftrad elíe papel,

que fe os ha caído: Cielos, ap.

mucho mal rezela el alma,

b! quiera Amor dar remedio.

el papel,yfe ¡e da turbado»

Cajim, Efeufado es
,
gran feñora,

que le veáis, fi refuelto,

y arreftado el corazón,

dará á lo que incluye efefto.

Solish, El no eftá en si: veamos, ojos, ip»

de una vez todo el veneno.

lee. Será vueñra efta Corona

de la fuerte , contra el ceño,

íí á mi amor correfpondeis,

y dais modo al mifmo tiempo

de matar á Solisbella

con cautela
, y con fecreto.

Turbanfe los dos,j llora Soliíbdlat

ie efla Corté.
5

^tptsftnta Ay de mi! Que brívemente
te didó traydor deloechol

Cafim. Cielos, qué es efto que efcucho!
es verdad

, ficción
, b fueño?

O aleve muger ! b fiera!

que mi honor,
y amor has muerto!

Soltsb. De qué hidra
, di , ryrano,

de qué monftruo
, e! mas horrendo

de quantos á humana fangre
el sér natural debieron,
fe cuenta tan gran maldad?
fe refiere tan viT hecho?
contra una vida Inocente
tanto furor

, tanto ceño?
qué mal re he hecho

,
Caíimiro?

( fin mi eftoy!
)
en qué te ofendo?

eran eftos los alhagos,

los Cariños
, los defveíos,

las anfias
, y las fatigas,

con que amante
, con que tierno

merecifte mi atención,

fin la cofta del defpreclo?

mas qué me efpanto , fi es

la ambición dragón fobervlo,

que todo arruinarlo quiere

borrando el conocimiento.

Cafim. Gran feñora ( ay de mi trifte,

que aun á hablar cali no acierto!) ap.

como pudo mi lealtad;:-

Solish. Calla, aleve
,
calla ,

fiero::-

Cafim. Ser mobll de tal travclon?

Solisb, Qiié mas evidencia
, necio,

que tus palabras turbadas,

aun quando tan manifiefto

no eftuviera efte teftigo?

Cafim. Pues juro á los fantos Cielos,

que ellos fe venguen de mi,

fi inocente no padezco.

Solisb, Pues quién puede fer la caufa?

Cafim. Ni lo sé, ni lo comprehendo.

Solisb. Afsi fon vueftras difculpas?

pues yo fabré (previniendo

arrojar del corazón

qualquier amorofo fuego,

que en él pueda hiver quedado)

hacer que deis efearmiento

á las futuras edades

con el mas trágico exemplo;

B
y.
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y
aCsi , no Dama , si Reyna,

vive mi decoro .regio,

vive mi altiva deidad,

vive mi valor fupremo,

y vivo yo
,
que es lo mas,

villano ,
infame ,

fangrienco,

cruel ,
aleve ,

homicida,

tfaydor , y mal Cavallero,

que á mis plantas::^

Hincafe de rodillas Cajtmiro ,y /alt

Clotaldo.

Clotdd. Gran íeñora?

mas Cieios
,
qué es lo que veo!

Cafim. Qué quieres de mi, fortuna? ap.

Clotald. Qué motivo::-

Solisb. El juicio pierdo. ap,

Clotdd. Pudo el Condeftable daros?

Solísb, Y pues vino á tan mal tiempo,

Clotaldo
,
que no prefuma ap,

nada , es lo que aora pretendo.

Clotdd. Para qué afsi tan ayrada

con tan efttaños extremos::-

Solisb.Vüti folahe de averiguar ap,

efta traycion
,
que aun no creo,

que pueda fer Cafimiro

de tanta maldad el reo.

clotald. Le traíais ? íiendo fu efpada

el efcudo verdadero

de toda Ungria?

Solísb. Y afsi, ap.

con el mas eftraño
, y nuevo

ardid
,
que hafta aora ha inventado

la variedad del ingenio,

le tengo de difuadit

de lo que ha vifto
,
pudiendo

averiguar lo demás

quizás con el mifmo medio,

pues de un yerro, muchas veces

refültan varios aciertos.

clotald. Por lo qual digo ,
feñora,

que de ningún modo apruebo

le trat is de aquella fuerte,

porque-.-dfi/ij^.QuIen os mete en elfo?

no fabeis que es necedad

( decid
)
ya que fois tan viejo,

averiguar de los Reyes

los arcanos psnfamientos?

Yo foy Reyna
, y puedo hacer

lo que quifiere
, camuefo.

Clotald. Qué es lo que decís, fe ñora?
que ellas frafes no comprehendo.

Sdlish, malo fois para Alcalde,
Cancillér

, íiendo tan lerdo!

Clotald. Mirad, que no eílais en vos.

Solis b.^üts eftaré en otro cuerpo.

Clot. Qué es lo que miro
,
pefares! ap,

Cafim. Pefares,qué es lo q advierto! ap,

clotald. Si el contento de reynar;:-

Cafim. Si el dolor, y el fentlmiento;:-

Sglisb, Ya dudan, los dos, en breve, ap,

han de llegar á creerlo.

Los 1. La avrá hecho perder el juicio?

Clotald. Señora
, (i acafo puedo::-

Solisb. Amigo , eíloy muy contenta,

y fuera de juicio
, cierto;

porque como dlxo el otro,

los güilos
, y fencimientos

andan con el fefo á bueltas,

dando bueltas con el fefo;

y afsi, yo tengo que hacer,

harto os he dicho ,
entendedlo;

aunque el decoro lo eíltañe, ap,

he de feguir elle intento,

pues en tanta tempeílad

me puede fervit de puerto. Vafie,

Clotdd. Condeftable ,
qué decís

de tan eftraño fuceíTo?

Cafim, Yo no puedo decir mas,

que lo que haveis vifto
,
puefto

(deslúmbrele de elle modo, ap,

ya que el acafo lo ha hecho

)

que eftando aquí con fu Alteza,

coa eílilo defcompuefto

me empezó á hablar , y
poftrado

mitigando , y perfuadlendo

la eftaba
,
quanio aquí enttafteis,

Clotald. Fatál acontecimiento!

yo voy tras ella ,
a poner

en tal defgracla remedio:

fin duda que el frenesí

( como niña
)

es del contento

de vetfe Reyna : O alhagos

de la fortuna ,
qué necio

es aquel que os apetece,
^

pues dais luego en un defpeño.

Cafim. A quién le havrán fucedldo



IIen todo el grande,
piélago undofo de

tan multiplicados rieígos?

ni qué Piloto podrá
darme guia, darme acierto
para poder governarme,
quando engolfado me veo

• en alta mar de defgraclas

zozobrando
, y pereciendo,

ya me aufente
, ó no me aufente,

pues fi no rae aufento
,

quedo
declarado por traydor

con la Reyna,
y me aufento

(ademas que de una vez
el honor

, y el amor pierdo)

Matilde mas á fu arbitrio,

ciega con mayor defpecho,

valida de otro traydor,

que dé á fu intención aíTenfo,

es cierto que en Solisbella

( 6, no lo permita el Cielo!

)

embotará el aguzado

corte de fu vil azero;

entre cuyos dos peligros

elegir el menor debo;

muera yo
,
pues

, y ella viva,

.
'á pefar de los violentos

embates de la fortuna;

y afs! el quedarme reíiielvo.

Sale Tarabilla de Abate grackftt
Audaces fortuna Jubat,

( dlxo el máximo Galeno );

y á los tímidos rempuja

hablando de eños enredos;

mas mi amo eftá aquí : feñor?

albricias, que ya yo tengo

entrada libre en Palacio,

y con el Canclliér viejo,

y Matilde, como azeyte

mi emplafto fe va cundiendo,

C^Jim. Ay Tarabilla ! que aleve

mi eftrelJa
,
produce nuevos

males , con que acabe yo

á fus rigores cruentos.

Tarab» Venga lo que aora viniere,

que ya yo eftoy acá dentro,

y Maeftro de Capilla,

Dq^oi, y bufón me he hecho.

Sabe; pero gente viene;

contigo no me detengo,
por no hacerme foípechofo;
no dexes de verme luego,
ya Dios.

xd. El Ciclo te guie,
ya mi el primef Zapatero^
o S.iftre

,
que en el mentir

c.ixon
, y afsiento puíieron.

^ d</¿ divertido
, y por el otra lado

faUn MatVd; llorindo
, Clotaido,

Alberto ,y '^oduífo.
Albert. Raro mal!

^oduif. Fiero accidente!

Clotald. Tin raro, impenfado,
y fiero,

que la razón la ha ufirpaJo
el juicio

, y conocimiento.

Matilde Mas bien que yo imaginaba ap.

fe vá todo difponiendo

para lograr mis deíignfos;

y afsi al di'simulo apelo;

ay hermana de mi vida! Llora.

Albert. No afsi deis al fentimiento

foltura
,
pues de efte mal

no es Incapaz el remedio.

Matild, Yo haré que lo fea.

Albert, Y mas
quando exemplares diverfos

ay de que eftos accidentes

folo duran aquel tiempo,

que la caufa que fomenta

la imaginación ; fevero

oftenta Amor contra mi
de fu harpbn el cruel veneno;

mas mi fineza fabrá

vencer fus iras. í^o^ay.Yo efpero

que 'fu Alteza fe mejore

las efpecles divirtiendo,

de la aprebenficion
,
que enajena

la luz al conocimiento. HibUn ^p

Tarab. Ingenio
,
á apretar las uñas,

y á averiguar que ay de nuevo,

que tanto cuidado dá

á Cafimlro
,
yo llego.

Befo la nítida edancia,

que füílenta el paralelo

de eífe orofeopo de nieve,

9 pella del firmamento. rodilUr,

B z Mas

De m Ingenio de efta Corte.
el inmenfo

amor
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Mas qué tupido vapor

quiete empanar con fu velo

las rutilantes antorchas?

Venga el contado al momento.

Clavicordio
,
pues que fois

(fegiin el ingenio vueftro)

en roufica, y
medicina

tan íutil, y tan experto,

averiguad de la Reyna

un accidente violento,

con que affaltada fe halla.

Zlíruí. Veamosla ,
que a lo menos,

quando curado no quede,

que quede peor efpero.

Cintro unas. Huye, Fenifa.

^^ntro ot^as. Huye, Nlfe. Salen*

Matild. Fenifa ,
Nife

,
qué es efto?

Penif. Ay feñora
,
que fu Alteza

fin íaber
(
hablar no puedo

)

qué es lo que la ha dado, ella

como un diablo del infierno.

Tarah. Muger
, y diablo es lo propio,

con que viene á íer lo mefmo.

Fenif. Y á todas quifo arrojarnos,

fi no nos vamos huyendo

por un balcón.

Tarah. Agua va,

y qué hermofo vaciadero.

Femf. Con que fin duia eílá loca. ap.

Tarab. No fuera muger fin ferio.

Clotald. Lo que importa es el cuidado,

para evitar qualquier riefgo. "Pife.

Vamos, por fi foífegarla

en algún modo podemos. "Pafe,

Allert.Yo de mi parte , á fu alivio,

como intereífado , ofrezco

quantos medios fean pofsibles

halla fu total remedio;
'

qué mucho fi mi aivedrio ap.

a! luyo vive fujeto. y>aje.

Matild. Ambición
,

ya que eíle acafo
'

treguas con fu muerte ha hecho,

para lograr mis añudas

a Cafimiro apelemos. Vafe,

Fítiif. C n qué mufica fabeis?

Tarab. EíTo es un paímo , un portento,

(cis Ooéras en Turquía

(
quáhdo paffaba á Marruecos ^

(u la Niñez,
dexs efcritas una noche;
en Iviedi«.ina foy viento
lenguas fe hacen las campanas
folameiite con los muertos
que he curado.

Todas. Quien lo duda
de vueílro mucho defpejo.

Tarao, Soy hombre de rompe
, y rafga.

Fenlf. Humor tenels.

Tarab.^\ que tengo

tal qual
, i vueftros coturnos

ella fiempre. Fenif.küí lo creo.

Tarah. También yo he de menefter ap*

bufear raí entretenimiento.

¿ííar. Pieza nueva ay en Palacio,

Amigas
,

juguete nuevo.

Tarab. Y afsi
,
pues que ya en Palacio

tengo de vivir de afsieiuo,

en mufica
, y medicina

recetad
,
que yo prometo

el fetviros
,

porque quando:;'*

Fenif. Qué hacéis?

Tarab. Nada
,
yo me entiendo,

es que afsi mi voluntad

os circumbala el afedo.

Todas. Dsxeís ver Clavicordio,

fi quiere que le toquemos. Vanfe,

Tarah. Siempre eílará Clavicordio

fonoto con tales dedos:

ay niñas, que Ibis muy bobas,

y yo la tecla os entiendol

Faf por el lado de las (Damas , y por el

otro/alen Matilde^ y Cafimiro.

Matild. Eflo por aora conviene,

halla ver fi del delirio

la mania, b fe acrecienta,

b dlfmi nuye. Cafirn, Ha implo

rigor de la ambición fiera!

de vueftro gufto, mi arbitrio-

pendiente' fieitipre eftara;

(que aun con taber que es fingido, ap,

trie canfe efte rendimiento'

)

Matild. Yo efpero que confeguldo

havri de fer nneftro Intento

í¡rv tanta colla
,
pues -vifto

por el R'Cyno ,
que fe halla

Solisbella en tal peligro,

es pofsible que pretenda



fiijetatfe a tni dominio,
lo qual podréis esforzar

Dím Ingenio de ejla Corte.

háceis fos nobles afedos,

‘ vos con maña
, y artificio,

pues en todo un Uagria eflais

igualoience recibido

por vueftros g'oriofos heckos.
Cajm.Ds un ab’Cno en otro abifmo, ap.

ia ceguedad ia defpeña
del ambiciofo apftlcoj

afsi
,
porque Soiisbena

Viva
, aora determino

condefcender á elle medio,
que mi vida daré fino

por la fuya
, en todo cafo,

quando no halle otro camino,
para poder libertarla,

la lealtad del pecho mIo«
Solo vueftro entendimiento Itllu.
pudiera hallar dlfcutfivo

tantos, y tan varios medios
para el fti de efte defignio,

y afsi efpero que fe logre
como yo lo folicito,

pues mas que á vos os parece,
lo defea el amor ralo,

por confagrar á la Imagen

á quien idolatro fino,

las veras con que la adoro,

las anfias con que la fírro.

(Ello, como es verdadero, ap^
con qué güilo lo replcof

)

Matild. No sé como látisfaga

a fedos tan exquifitos.

Cafim. YQ na defeo mas paga,
'

que el que llegue á fer creído

de la beldad que venero,

de la deidad por quien vivo.

Matild. Que ella os lo no baña?

Cajim. Rezelo que fus oídos

cñán dfiantesvde 'tni, ^ .

y de ai naeé mi mártyrio. •.

Matild. Pues yo sé que os ha efcuchado,

(qué amor tiene tan rendido!
) ap.

y que eftá en corrcípinderos

fu fe anioTofa.

CaJ¡m,lx¡\glno,

que es impofsible, feñora.

Jo que me decís, Matild. Tan tibios

o tan mal correfpond'dos?

CaJinn. E^i en mi es defconfiinu,'
terniendo no ha ver fabido
agradar como quifiera.

AÍJí//¿. Vueftro amor es tan proHxo,
que cafi toca ya en necio.

Cajtm. Antes es tan entendido,
que aun yo entenderle no puedo,
por mas que a entenderle afpiro.

Matild. Pues yo que le encienda baña»
Ca/i-n, EíTo es lo que folicito.

iDamis Huyamos todas fu furia.

Sil-n huyendo de SoUihella todos.

Sale Sohsh.A^üitdid, perros mezquinos.
Tarab. Señores

,
que íe delata,

ténganla.

Solish. Que es lo que miro! ap.

aquí el traydor con Matilde,

y á fojas
; b qué mártyrio!

Matild. Pues qué esefto
, hermana mía?

Colobera fols? qué lindo!

éfto es un furor
, un anfia,

una pena
, un defvario,

de que todos contra mi
quieren meterme atrevidos

los dedos por ellos ojos;

pues elfo no
, vive Chrifpo,

que antes ciegues
,
que tal veasj

por elfo el refrán fe dixo.

Tarab Ira de Dios lo que enfatta!

Fentf. Ya ia retalla ha cogido.

Soliib. Aquí el feñor Canciller

con fus vigores poftizos,

que fe parece á los gatos

quando eftán enfurecidos,

me ha dado líete rail voces,

y mas de nueve mil gritos,

porque á cam:r me ponia.

MitU, Nidie puede elfo impedirlo.

Cíotald. Yo á lu Alteza , cómo puedo

impedir nada i antes digo,

que como de todo dueña:

So.isb. Dueña vo
,
perr izo cnino? dale.

pues tengo t m mala c ira?

pues tengo tan mal arico?

pues tengo tinta joroba?

pues tengo tantos colmillos?
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Mirad pat vos

,
gíaa íeaorai

ay dulce adorado hechizo!

Quitaos de mi prefencia,

zalamero ,
traydorcillo;

digan íi tengo yo cara

de dueña
,
quaatas me han vifto?

!^odulf.Qné laftima da el mirarla! a^é

Albert, Mas me mueve íu delirio»

Clútaldé Por no aumentar la manía

me voy. Vj/e.

S$lish. Ya tienen creída

todos en üngria, que es

mi mal loco precipicio;

y afsi
,
para mis intentos

el profeguir determino,

Mitild. Pues por que lloras ,
hermiana?

Solisb. Dueña yo ? voto á fail pito,

que fi le pefco allá fuera,

le he de hacet un baturrillo:

yo cantar puedo» 6 rabiar,

que para elfo he nacido

Reyna de golpe . y porrazo.

A/dí/tí. Canta
,
pues que ya fe ha ido,

todo quanto guftares,

Solisb, QmtKi oirme un tonillo,

que para cierta perfona

me le tenían efcrito?

’Matild.Si , que todos gufeatéraos

de oirte. Pues Maeftrillo,

ya que fin faber por donde

en Palacio te has metido:

Tarab, Dios ponga tiento en tus manoj

pata que no des conmigo;

que me ordena vueftra AltezaJ

Solisb, Yo ordenar ? pues foy Obifpo?

echadme bien el compás,

no os embobéis ,
Don Pollino;

Oyes
,
hermana

, y advierte,

que por aquello fe dixo,

á ti te lo digo , tía,

entiéndelo tu ,
fobriiio; 4 CAfiMirú*

afsi fabrá elle tyrano

el mongibelo en que vivo. Ap,

CataU recitado.

Un traydor ,
-un cruel

,
un álevofo

^

huefped Eneas
,
que en el pecho mió

apofentado eftuvo , oy aievofo

arraílta afsi el poder de mi alvedrio.

fin ver fu defvarhí,

queAugufta Reyna,foy por alta fuerte,

y ha de dar mi valor fangricnta muerte
al que en mi honor

, y vida

pretenda fer infiel loco homicida.
Aria, Mira al cazador qye azecha

tortoiilla bullieiofa,

ya fe agacha
,
ya fe echa,

vuela, vuela prefurofa

antes (tun) de difparar,

Afsi huiré de un homicida

advertida
, y cautelofa,

pues pretende de mi vida,

con fu furia rigorofa,

fer la muerte mas fatal.

Vafe con las Damas,

SVrfí. Como un viento vá que vuela,

y yo tras ella camino,

ya que maellro guarda locas,

y no guarda Damas firvo. Vafe,

Albert, (^é compafsion!

^odulf. Qué dolor!

Cafim,,Qns fatiga, y qué martyrio! ap,

quanto con el fcntimlento

el furor ha prorrumpido, f

es contra mi
,

peto yo

la fatisfaré rendido

quanda pueda
; y afsi, ánfia:- todos ap,

Alk.kvaox> %pd,k£e&o> ^«sí.Deftino;-

Los 4. En tanto que el tiempo jlega,

dame en I» eíperanza alivio.

JORNADrA, SEGUNDA.

SalenTarabilla , j» Alberto,

Albert. 'Eíü}

,

Clavicordio amigo,

he ds: deber á la urbana

atención: vueílra
;
pues fiendo

todo el Palacio, y fu cftancia

dulce habitación de Venus,

bella emulación de Palas,

ya en conceptos: que deleytan,

y ya en tnuGcas que alhagan,

defde que aleves vapores,

defde que nieblas tytanas,

las luces á Solisbella

intre delitios empañan.
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y fiendo por fu deftreza,

y afición
, can inclinada

* mufica
,
que ha havido

ocafion en que artaurada
oel frenético furor,

tan folo pudo templarla
de aquefte fuave Inftrumento
la dulcifsima affonancla:
Por eñas caufas

, en fin,

(y porque importa á otra caufa,
con el tiempo fabreis

)

no de vueftra vizarra

habilidad
, me dexeis

ayrofo
, con que las Damas

aprendan
, entre otros tonos,

que á vueftra ciencia fe encargan,
eftos

,
que por mas feftivos,

creo que havran de agradarla,
fiendo mi agradecimiento :

la mas füficiente paga;

y para lo que fe ofrezca,

efta cortedad;:- [Dule un holJ¡llo,y él

Tarab, A tantas lo tomi gradofiminitt
razones

, razón no hallo,

que pueda contrareftarla,

y afsi mi obediencia hable
con obras , no con palabras*

^Ihtrt» Para quanto fe os ofrezca

tendréis en mi confianza

fiempre lugar. Tar. Yo os lo creo.

Alhert» Haz , Amor , con efta traza,

que de Solisbella logre

la hoguera, que aviva el alma, y>afe,

Tarah, Aora bien
, en efte cuento

ay tres cofas de Importancia:

la primera es el boifillo;

k fegunda es la entruchada;

y la tercera es
,
que á mi

de alcahuete fe me trata.

Pero en fuma nada importa,

que efto en empleos fe llama

manos libres, y eftas manos

vienen á parar en gangas:

fin duda el Embaxador,

rendido de alguna Dama
de la Reyna

,
quiere hacer

el fon con efta guitarra.

Ello fea lo que fuere.

^ (fin Corte, ij
el boifillo ya efta en cafa;

y en quantó a cantar la folfa,

no ay duda en haviendo tarjas;

mas mi Amo viene: Señor? Sale Ca-
ta hora que te hallara? fimnó,
quando eftoy ya rebentando
por decirte dos mil gracias
de la loca mi feñora,

que garla mas que una urraca
en hablándola de ri.

C4^7?z. Tarabilla
,
qué effo pafta?

Tarah. Oye , fcñor
,
por tu vida,

que es una cofa eftrcmada.

Defpues que ferena queda
de aquel mal que la maltrata,

fuele preguntar por ti:

yo
,
que entiendo la enjuagada,

la digo, aora fe ha ido,

y ella buelve muy ayraia,

diciendo
,
por qué no ha entrado?

y á efto un fulpiro acompaña,
que folo puede ablandar

Jas peñas de Guadarrama;

pero efto la dura poco,

porque luego defvarata

con que eres un vil , traydor,

y las demás zarandajas

de fu tema.

O, quien pudiera ap,

fatisfacerla
, y templarla!

Y qué remedio haver puede

contra efta fiera borrafca?

Titrah. Yo el remedio que dlfcurto,

es
,
que quando foíTegada

eñé , conmigo te entres

como que acafo te hallas

allí
; y entonces humilde

con ternifsimas palabras

decirla tu penfamiento,

que luego yo una tipfana

la daré con que rebiente

quanto tenga en las entrañas.

Con efto
, y con afsiftlr

á los faraos
,
que á caufa

de divertirla fe hacen

en Palacio, nunca errada

me parece que la cura

DOS faldria
, y mas fi echabas

el



Prudencia

ei reflo en sbfeqiiio

dífcurriendo ^igima; eftraña

nueva mufica exqu-íí^a»

que en fu nombre cantara.

C4fim, Tarabilla , no conviene,

que ay caufa que lo embaraza

en Palacio. T&rab, Buen remedio,

yo en mi nombre podré echarla:

dicíendola a ella fola,

que tu la has dado*

Cajim. No es mala

idea
, y afsi al momento

difponlatu.

Tirib, Si una alhaja '
- -

no efluviera ya por medib,

ella noche te apropiara

efta que aora me han dado,

para que puedan canearla

las Damas
,
pero no quiero

febre mi conciencia cargas.

Cítjim, Mufica de otro en Palacio?

( ó qué furor ¡ 6 qué rabia!

)

y la ha de otr Solísbella?

Tanb. Solísbella
, y Soilsalbaí

y qué tenemos con elfo?

Cajim, Yillano
,
pues como tratas

á m! araor.de aqueíTa fuerte?

Tarab, Embayne ufted
,

feor Carranza.

Cajim, Vive mi rabiofo enojo,

que en mil atomos deshaga

eíTos debites fromentos.

tanb. Suelta. f/rcejeando,

s SaU Matilde.

Matild Qué es aquefto? Cajim, Nada»

lanb. Cómo nada ? si es
, y mucho:

(
afsi es predio engañarla

)
ap»

Eíle fenor Don tal qual

(la colera me atraganta)

nos viene mandando aquí

como quien no dice nada,

y por fietza quiere vér

las letras de eftas cantadas,

no mas que por fer qnien es,

con fueros
, y con biabaras,

fin ver que ay gran diferencia

( no obftante ciquiricatas )

de él á mi
, y que íí

fnera

porque vengo fin efj^ada,

en la Niñez,

yo le diera, fi, á entender
ei modo como fé trata

á un hombre de mi carafter
en eñas carantamaulas.

CáJim.Yht el Cielo::-

Tanb. Vaya de ai,

y mire bien como habla
otra vez el feor melón,
no le buelvan calabaza.

Cajim, Cómo? /tóáí.Dexadle por fimpíe,

pues de tan poca importancia
es ei motivo

, y decidme

fi haveis embiado las cartas,

que os mandé. Cajim, Si, gran feñora,

todas eferitas fe hallan,

en las quales les prevengo

a mis aliados, que hagan

folo lo que yo ordenare,

afsi es
;
pues fi mi traza ap,

fe logra
,
yo daré exempló

de lealtades á la fama.

Matild, Por tanta fineza feaa

mis brazos debida paga.

Cajim, En ellos mi noble amor

fus méritos afianza:

(que aquello preclfo fea ! )
ap,

Matild, O! llegue el día que aguarda

mi anhelo para premiaros!

( no fino para mis aiifias.
)

ap,

Cajim, Llegue
,
para que fe vea

lo que puede mi conftancla.

Al paño Solisb. Dónde, penfamiento mío,

>ffle llevas ? pero qué rabia!

trayeion, trayclon. Sale dando Voces,

Cajim, Ay de mi

!

Matild. Que aora viniefié mi hermana!

Solisb. Trayeion, trayeion, Cavalleros,

Soldados míos
,
al arma.

Sdm el Canciller
,
%oddfo ,y Albertt.

Los i.
Qué es aquefto, gran feñora?

MüHldiQpe tienes?

Solisb. Ui vil tyrana!

qué he tener , fi aora he vifto

en un tapiz defta fala

a un ttaydor
,
que efta tratando

de la entrega de una Plaza;

y en feñal de que ya es cierto,

alevemente fe abraza
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con el otro
; diga ufted,

no es ella fenai muy clara

(
ha cruel

! )
de que es traydor?

CijifUt Todo lo vio quando entraba,

y afsi difuadirlo importa.

Sslisb, Refponda
,
pefe á fu alma;

es traydor , si , Caíi-miro,

que llega á tomar la paga?

Cifim. No es traydor
,
porque tal vez

hafta ios ojos fe engañan.

SoUsb, Si es traydor
, si, CaG-miro,

que el indicio lo declara.

Cifim, No es traydor
,
pues el Indicio

no es legitima probanza.

Soiisb. Si es traydor
, si, Cafi-miro,

que poco falta á entregarla.

Cifim. No es traydor, pues puede fer,

que fea lealtad lo que falta.

Solisb. Si es traydor, si, Cafi-miro,

que el contrario va á tomarla.

Cifim, No es traydor, pues es la guerra

toda ardides
,
toda trazas.

Solisb, Si es traydor, si, Cafi-miro,

que defenderla no trata.

Cifim. No es traydor, que defta fuerte

podra mejor ampararla.

Solisb. Si es traydor, si, Cafi-miro::-

Cifim, No es traydor:

Solisb. Si es. Mitild. Ya bafta

de porfía tan moleña,

Solisb. Albricias, muerta efperanza, ip.

pues ha entendido la cifra,

y con difculpa fe halla.

Cifim. Arrebatóme el afefto ap.

como me hirieron el alma.

Solisb.Y afsl tengo de apurar

fi es cómplice efta Inhumana:

en lo dicho me confírrao,

y yo mandaré fe haga

pefquifa de la verdad,

y al que cayere en la trampa,

bolavcrunt ;
el pefcuezo

ha de fallr a la Plaza,

que para elfo foy Juez,

aunque fea de mi caufa:

y el Juez ,
fi ha de fer buen Juez,

como Juez no tiene Patria;^

el que me enúeQde me entienda.

de efia Corta Xy
qui poteft cápete capiat. >j/f.

Cifim. Hiña quando
, cruel fortuna,

has de fer conmigo varia'

Álbert, Fortuna
, en tu rueda eftrivan

mis felices efperanzas. Vr/e.

Clotild. Quando, Ungria, has de lograr
en tanto uracán el aura!

^odujf. Solo he quedado: ea. Amor, ip ,

mis penfamienros ampara,

puefto que aliento me dan
mi valor

, y fangre clara.

SI acafo pueden , l'eñora,

memorias de quien poftrada

tuvo algún tiempo fu vida

por viftima de eífas aras,

avivar muertas fatigas,

y acordar perdidas aníias,

merezcan en vueftro obfequio

fiquiera fer aceptadas.

Mitild. Qué bien con mi vanidad ap.

concuerda tanta ignorancia!

pero afsi he de efcarmentat

fu necedad temeraria:

las anfias
, y las fatigas

podéis en otra emplearlas,

que es melancólica ofrenda

para quien glorias aguarda. "bifir.

Q{odu,lf. De necio me ha motejido:

ó Amor , y qué mal me tratas! bufe.

Silen Tanbiíli, Fcnift ,y Toimis
,
todis

con pipiles com’} ejiudiindo.

Madamas, ello eftá hecho,

no ay fino es ir eftudiando

cada qual fu papelillo

para efta noche.

Fenif. Pues vamos fajfeanfie.

enfayando ,
feor Maeftro,

lo que fe pueda. Tinb. Me allano.

ímif. Afsi tengas las narizes.

Tinb. Para qué, amorofo encanto?

Fenif. Zalamero? lindo cuento!

quanto ha valido el emplafto?

Tinb. Cofa corta ,
cien elcudos.

Ftnf. Varatillo fe ha ajuñado:

la mitad es pata mi?

Tsnb. Quanto tengo, y quanto valgo

es para ti , fer afín.

finif. Jefus, qué tierno, y qué blando^^
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efta el Clavicordio!

Taré. Es fuerza,

porque eftoj' muy bien templado.

Penif. Y no fabrémos por quien

le repica? Tarab. El K ilendarlo

no lo dice? quien lo duda?

ímif Que ?

Tarab. Qiie eftá dentro de Palacio.

Como dice aqui,M<eftro?

Tarab. Angel
,

ai dice ,
lus labios.

Pitp, y Efiiia, Y aqui?

Tarab, Ai dice , candores:

válgame Dios
,
qué retablo!

Sak SoHib. Z sgalas, en qué fe anda?

Todas. Eftarnos aquí eftudiando

con el Maeftro,

Solisb. Y qué cofa?

Tarab, Un tono nuevo chorreando,

Solísh. Qué chorrea ,
Clavicordio?

T ral’. Los conceptos á dos cabos.

iiiisb. Serán conceptos de cera,

o conceptos de zapatos..

Ve ios papeles de las ilamas,

Alpaño Alb, Con intención de bufcat

á Cafimiro
, y Ciotaldo

para declarar mi Intento

con ios dos, como valíállos,

que fon los mas principales,

y que he menefter mas gratos}

6 p r (i coiifigo hablar

á Solisbella , me be entrado

á efte faion
5
mas qué veo!

fin duda eftan enfayando

lo que á Clavicordio di.

Ya que á efte tiempo he llegado,

cygdcnos
(
pues ella efcucha

)

finezas miaf
,
oygamos.

íúlisb. Ea , manos a la obra;

á vér como van entrando

en el compás
,
Maeñriilo,

Tarab. Madamulelas , andiarao

el minuete lo primero,

que eitá puedo
,
que es un pafmo,

Vaya, que yo me paíTeo

mientras que voy efcuchando;

tenga entre tanta congola ap,

c! pecho un breve delcanib;

y por íí alguno me viere,

íh la N'mez',

precifo es difsimularlo.

Tarab, Unifonos
, y compás

iguales vamos entrando.
Cantando todas .paradas eon/us papeles,

^ el compás
, pálfeart

Solísbella,y defpues baylara aifm dfl mi.
mete confu fombra.y con Tarabilla

, ha.
ctendo ejlrañas pofiuras, y ademanes al

retornelo de cada copla.
Cantan todas, VenId moradores

de efte ameno País,

venid á vér la eftrella,

que luce en el confin,

ya que con fu arrebol

le da la luz al Sol

para poder lucir.

Canta cada una fu copla fila ,y Solifi

bella la efcucha con atención \y acaban-

do de cantar , dan:^a con el retornelo

como fe tiene dicho.

Canta Emif, Ei mayor peregrino

la otrece en fu viril,

fragrancias ciento á ciento,

albores mil á mil,

porque en tan claro oriente

tenga efpiendor luciente

la esfera mas feliz.

%íyla iolisbella con Tarabilla,

Canto EjMa, La roía en las nacxilia*

es copia de rubí,

guardando enere los labios

teforos del Ofir,

para formar candores

el nacar
, y las flores

perfiles del Abril.

Canta Laur, La candida azucen»

unida en el jazmín,

es centro de lus manos

á tornos del buril,

y en canta corapoftura

el ser da fu hermofur»

á efmaltes dei matiz.

Canta ‘Hlje. El Zéfiro fuáve

referva fola en si,

para que algunos tengan -

alientos al vivir,

fiendo del amorofo

Fabonio dellciofo

el



,
De un Incenie

el aura mas fútil.

ha hecho.

£/íf ^"'‘‘^•Nofeñora.
^hsí. Y le ha acabado,
iárijp.No lo veis?

SoliskEs muy mal hecho,
fin ver que eftaba danzando
yo con nii fombra

, y mi fombra
con yo

, y conmigo
, a dos manos;

y u otra vez os fucede
femejante deíácato,
voto a trillo valilio;:-

Tarah. A Dios
,
que fe ha difparado. ip.

-W.Que á bofetadas,
y á golpes,

fi una chinela me arranco,
no ha de quedarme ninguna
coñuda. r¿ tras de todas,

iS, "“yamos
, huyamos. y>anfe,

Tarak Señora, tened la furia.
Sohsk No quiero

, picaronazo,
entremetido, bufón,

y bribón entrefado,

que aquí me haveis de pa<rar
tan aleve dcfacato;

^

no veis que danzaba yo?
Tarnh, Soy yo la guitarra acafo?

fueltame
, feñora

, fnelta,

que me ahogo. Solisb, Pues tragarlo»
Sale Albertt

, yfuelta d Tarabilla,
'Albert. Snfpended tantos enojos.
Tarab, Mire ufte efle otro pazguato
con lo que fale, defpues

que todo me ha traftejado;

vive Dios, que me ha deshecho
la mitad del pelicrano. y>aje,

Albtrt, No de eflfas luces auguñas
es razón, que tantos rayos

fe empleen de aqueña fuerte,

fi rendidos, fi poñrados

íe hallan alientos mas nobles,

de un pecho, que eftá anhelando

folamente por las Iras

dulces flechas de eflfos arcos.

Solisb. Bueno fcrá que eñe necio, ap,

pague aqui fu defacato;

con que elfo es en buen romance,

decir que eftais defeando

que yo con vos (quién lo duda?)

de efia Corte, ip
haga lo mifmo? (no es claro?)

Albirt. Poco tendrá que temer
el furor de vueftro amago,
quien dentro del a^ma (¡ente

los golpes que la han labrado,
con el cincel de cíTas luces,
el buril de elfos dos ampos.

Solisb. Poco á peco , fenor mió,
que tienen dueño ellas manos,

y para que no feais

otra vez adelantado
con roí geres como yo,

contra lu honor, y tecaro,

llevad ello en la memoria;

y fi no podéis
, foltadlo. Vafe,

Albert. Aunque es fu defdén tan fiero,

mas rendido la idolatro. tufe.

Salen Tarabilla ,y Cafimiro con hh rami-

llete defiares.

Cafim, Supueílo que ya mi duda
afsi queda fatisfecha,

fiendo en el Embaxador
urbanidad folo atenta

la muGca de ella noche,

antes que yo hable , ni vea

á Solisbella, darás

ella hermofa copia bella

de flores
, (

fin decir quien

te la ha dado
)
pues fu emblema

en ellas cifrado va,

y es prccifo que lo entienda.

Tarah.Como lo mandas lo haré,

pero ha de fer fin que fea

á decimas del gaznate,

ni á coilas de mi cabeza;

aunque todo lo daré

por bien dado , como vea

que del telar que eílá urdido

folo te llevas la tela:

guardo las flotes, y
marcho.

Cafim. Vete preño
,
porque llegan

á eñe litio el Canciilér,

y el Embaxador. Tarab. Soleta

toco
, y alón

,
que me voy

á difpcner bien las teclas. Irafe.

Clttald. Aqui Cafmiro efíá. Saltn,

.A be rt. Yo les declaro mi idea ap‘

§ les des
,
pues cierto es,

C z que
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que mal nunca les parezca

mi preteafion
, y fi logro,

que ellos de mi parte fean,

quien duda confeguiré

a Ungtia, y a Solisbella;

ya que la fortuna mia

juntos a los dos encuentra,

fobre un negocio Importante

a todos tres
,
yo quifieta

tomar vueftro parecer.

Cajim, Quanto á vueftro obfequio pueda

conducir
,
podréis mandar

con la mas fixa obediencia.

Chtald. Lo mlfmo os dice mi afeélo,

pues lo merecen las prendas

de vueftro garvo, y carafter.

^Alhert, Fiado en tantas finezas,

oíd
,
pues

,
que no pretendo

caufar la menor moleftia.

Es Amor bello teatro

{ dlxo una atención difcreta)

donde de vatios aftdos

la transformación fe mueftra;

tal vez del cayado al Cetro,

al mas infeliz eleva:

y tal vez ai encumbrado

lo arroja de la eminencia,

y tal
, un Principe heroyco

fus comodidades dexa,

y fe expone á rail peligros

por un peligro á que anhela.

Efte en aquefta ocafion

foy yo , no, no os fufpenda

el ver que Rey de Polonia,

abatiendo mi grandeza,

oculto en Ungria afsifta

faltando á mi Corte mefma;

no
,

el que Embaxador de mi

me mueftre de efta manera,

fi atendéis á lo que dixe

antes de Amor en las fenas

enamorado , al fin ,
ciego,

por la fama
, y por las prendas

de Solisbella
, íol nilfmo

de effa refulgente esfera::-

Ci3^/?z.Anfiassqué es efto que efcucho?

qué es efto que oygo, penas?

Determiné
,
que ios ojos -

en la NJnlz;

gozaffeti el dulce ñeftaf

de morir
, viendo la imagen

que el corazón reprefenca:

llegué, en fin, aUngtia, quando
eftaba en lutos embuelta
por muerte de Ladislao;

y aunque mi amor fe amedrenta
de que exequias le reciban

quando delicias efpera,

no por eíTo fe acobarda,

pues al ver las luces terfas

de Solisbella, quedó
fu aSIvidad con mas fueza:

y mas, quando de la fuerte

en que Ladislao dexa

fu Corona affegurada,

la elegida falió ella;

por cuyas caufas , en fin,

{
ya aquí la pretenfíon entra

favorable á todos tres

)

fi vueftras leales mueftras

(
que como Polos de Ungrla

fu grande pefo fuftentan)

esfuerzan la pretenfion

de que Solisbella fea

el premio de mis fatigas,

y Corona de mi emprelTa,

Cetro
, y Corona , en los dos

'

de Ungtia
, y Polonia

,
quedan

á vueftro gufto fujetos;

mi fe tan fina, y tan cierta

como agradecida ,
fiendo

cmbidia á la fama mefma:

y yo ,
en fin , tan obligado,

y rendido
,
que fer pueda

exemplo de la amiftad

mas fírme
, y mas verdadera.

Clotald. De vueftras ínvlftas plantas

nueftro refpeto merezca::-

ningún modo permito

tai acción
;

pues mi grandeza

entre los dos en fecteto

dei mifmo modo fe queda,

que baña aquí
; y efpero t

foló,'

que de los dos la prudencia

me aconfeje qué he de hacer,

pues ya corre a vueftra cuenta

mi fortuna, CiJirUt Yo por mi
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digo

,
que hafta que fu Alceza

{ iufpendamos
, corazón, ab,

el golpe de efta violencia)
le recobre del delirio,

que la aflige
, y la molefta,

nada diíponcr fe puede:
pues haviendo de fer fierza,
que elle en fu conocimiento,
porque líbre condefcienda
a lo que fe propufiere

en tan fubhtne naaterla,

fera- inútil qualquier medio,
que por los tres fe prevenga,

Clotddt Bien ha dicho Cafimiro,

y afsi es precifo que tengan
vueftro amor, y vueftro anhelo
templanza a un tiempo

, y paciencia,

que en quanto efté de mi parte,

rae hallareis, y muy de veras.

Alhert. Pues fiando en vueftro amparo,

y dándole á tni amor treguas,

haced fe hagan los remedios

mas exquifitos que puedan,

(
aíTegurando fu juicio)

hacer mi fortuna cuerda:

Pero ya los inftrumentos

ctinvocan pata la fiefta

; • de eña noche
,
que he difpuefto,

viendo quanto la deleyta

la mufica
, y ya paflahdo

las Damas van : ir es fuerza,

porque menos no fe eche

nueftra precifa afsiftencla,

Cdjim, A efpacio , zelos malignos^

que haveis defcublerto el etna.

Entran por m lado
, y falen por otro lis

S)amas,MitiUe, Solisbdia con el ramVle~

tt , Tarabilla, ^odulfo ,y acompañamien-

ito,y defpuesel Canciller
, CaJtm ro, y Át-

hlto , y mientras dura el fiatro figuhn-
te , tomaran afsientas Matilde,

y Solisbelli.

‘lAufiti. Obfequios feftivos,

acordes ofrendas

publiquen afedios

de amantes finezas,

porque ufana viva

Del^d que vencían»

de efla Corte.
j j

Matild, Qué prefto eftos aparatos ap,
feran fúnebres endechas!

Solisb, SI ferá de Cafimiro ap,
efta hermofa copia bella!

pues me la dio Clavicordio
al falir con gran prefteza;

mas yo lo averiguaré
con una eftraña cautela.

Tarab, Ya.fenor.corao avrás vlfto, ap. d
hice aquella diligencia.

(
Cafim,

Caftm. Dexame
, que eftoy rabiando!

í^ludate
, y no muerdas.

Sohb. Ya eftamos como Dios manda
Maeftro

, quienes empiezan?
Tarab. Fenifa

, feñora
, hace

á Prometeo
, y Eftela

la Eftatua del fímulacto
de la famofa Minerva.

Solisb. V\it% falgm
,
que no es razón,

que efpere yo mas,
Tarab, Ya llegan.

Sale Feni/a en trage dijlinto
, y enmeiU

del Theatro fe defeubrira Eflela en

forma de FJlatui.

Cant.Fenif. recit. Moradores del Caucafo

eminente,

efte apacible objeto oeregrlno

es la imagen
. y copia que previno

el cincel de mi Idea ,y de mi mente,

[wra darle en amor el sér viviente:

Oye
,
pues, ó divino Sol ardiente,

de tu querido amante Promotéo
(que te eftima conftante)

el delicado acento
, y voz fonbra,

con qúe fino
, y leal tu luz adora.

Aria.Ccffs la tempeftad,

el uracán
, y el trueno,

y el Iris mas fereno

brille de tu beldad.

Luzca con mageftad

el mas fino arrebol,

cobre radiante el Sol

en ti fu aSividad.

Canta recitado con violines Ejlelí
, como

animindofe,

CanttEJleli, Ya de tu vos movida

mi
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mi fingular fineza enamorada,

por quedar en amor acreditada,

á efta eílatua en la nada confundida*

el aliento la infundo de la vida;

pídeme,pues, por premio de tu anhelo,

quanto en la tierra ay
, en mar

, y eñ
Cielo.

Aña. Sonoro un Inftruíüento,

movido á fympatia,

es eco fu harmonía

de otro fútil compás;

...
Afsi mi noble aliento,

del tuyo á la porfía,

declara fu alegría

^

en premio de tu afín,

Soluh, De Cafimiro parece: apt

mas confírmelo efia prueba;

por qué han de hablar las eftatuas?

ay mis flores
,
que fe fueltan.

!)exa caer el ramillete
, y lo cogen a un

mifmo tiempo Cafimiro , AmrtOy
y^odulfo»

,

tos tríSé Aquí eflán*

Albert, Yo fuí primeros

Rodulf, Yo también.

Cafim.Mh es la prenda.

Ya es precifo aquefte empeño, ap*

porque la cifra no entiendan.

Los tres. Yo he de llevarlas, aunquc:;-

mas dividiólas la fuerza.

Luchando lastres, guedi cada uno con má
parte del ramillete

, y cae Hn

papel de el,

Clotald, Tened
,
que dél fe ha caído

un papel. al^U,
Cafim.ky mayor pena! ap
Soltsh» On^ I va Ao tnAfíAÁAi*Solisb. Qué veo I ya es meneñet ap,

valerme de otra cautela,

pues fin duda algún fecreto

papel
, y flores encierran;

es muy buena picardía enfadada,
de los feñores vadeas,

que fe anden
, fin mas , ni mas,

a coger flores á fecasí

{
afsi el duelo los evito

)
ap,

mis flores al punto vengan;

y uñé
, fenor vigotillos.

6nla Kíñzi
quien le da tanta licencia
para averiguar fecretos

pobre doncella?

iin fafaet lo que rezela

*

el alma en aquefte cafo.
Mejor fuera, mejot fuera,
que tu con eflas locuras
no dieífes caufa á que tengan
Jempre todos en Palacio
aelazoncs,

y quimeras;

y aísi
, fi en eftos delirios

mifma no te moderas,
forzofo ferá que vivas

una torre fujeta,

para evitar tantos daños.
So,isb,Como es elfo de íujeta?

foy mucha fugeta yo
para que fujeta fea;

no me enfade ella
,
que ha^

(
ya que tanto fujetéa

)

que la fujete mi Guardia
por gazmoña

, zalamera,

prefuraida
, traydorcilla,

habladora,
y deíatenta;

fujeta yo? vive Chrifpo::- ;

Matild. Qac eño ral rabia confíenta!

Todos, fleñota::- Solisb. Deitadme todos?

fujeta yo ? aunque viniera

todo el Protomedicato,

fujetarme no pudiera.

Tafab, Lo fujeta le ha dolido,

que ella en lo fujeta aprieta.

Matild, Temblando de rabia voy ap,

á viña de tal afrenta;

mas yo haré que de mi furia

Infeliz defpojo feas,

teniendo afsi mi ambición

logro
, y venganza en la ofenfa. Vafe,

Solisb. Si todo lo que prefurao ab.

averiguan mis idéas,

yo haré que de mis locuras

Ungria memoria tenga.

Vafe por el otro lado con las J)amis,

Ftnif. Válgate Dios por las flores,

que han marchitado la fíefta. Vafe.

\dulf Qué te he hecho, fuerte enemiga*

para ferme tan advería? vafe.

Albert,



cfcoídtdo!

mueílran. *
ufe,C/e^W. Mucho declara el acafo
^

contingencia. ufe.Cajm. Mucho temo ya á Matilde-

-r ^T y

>

alerta. y^aíe.
Tirab. Mucho parlaron las flores,

mas que mucho fi Ion hembras, ufe.

JORNADA tercera.

SelishYi ’-ymtsb. Ya, Cafimuo ,que íolos
eftamos

, íin que os altere
el que con fu juicio os hable
quien parece no le tiene:
como Yueftra Reyna os mando
ucclárcis diftuitstDcnte

los confufos laberintos,

los enigmas aparentes,’

«n que el dilcurlo dudofo,
el tino

, y la razón pierde.
Leed primero efle papel,

y decidme claramente,

fi es Matilde la que os manda
lo que íus ktras previenen.
Tomi el fapd Ca/miro,y lo lee.

€afim. Supuelto
, b gran Soiisbella,

lupuefto
,
ó Reyna prudente,

que travdor
, y desleal

vengo en efte cafo á hacerme,
É una verdad no confieíTo,

por encubrir un aleve

dt ¡pecho
,
no íolo digo,

que quaiHo le incluye
, y lee

eii lus abreviadas lineas, *

y en ¡US cortos caraftéres,

lo dícdó ¡a ambición fiera

de Matilde
, mas pretende

aífegurar lu intención

con daros la muerte en breve,

á que yo condefcendi,

porque afsl mas fácilmente

tnoáo hallaba de libraros,

aunque mi vida fe arriefgue;

pues no ulando de efte arbitrio,

era precifo que llegue

de algún ttaydor akvofo

de ejla Corte.

a ampararfe
, y á valerfc,

a fus ofertas,
podía ázia si vencerle.

Prueba es de aquefta verdad
el anfia con que mil veces,
(defde aquel infaufto dia,
que efte mifmo fue occidente
de vueftro Juicio) os bufqué
cuerda

, para que fupleffels

de mi pecho las lealtades,

que fiempre vivieron fieles.

Prueba es mi foücltud,
para que nunca rezele

Matilde de mi , fufriendo
de vos baldones

,
que fiente

el alma , aun mas que las iras,

que ella fiera rae previene,

prueba es mi vigilancia,

y prnebi es ultiinamen»

eífe papel que tenéis,

aborto del ramillete.

Leedle
, y vereis que en él

mis lealtades fe ennoblecen,

mis fatigas fe declaran,

y mis anhelos fe advierten.

foHsb, De el mal el menos; Amor,
«f.

ya veo que eres clemente,

y aunque ya vifto le tengo,

quiero bolver á leerle;

las flores dicen afsl,

unidas fus lineas breves:

Lee el ramillete alrededor.

Es mi corazón retiro

donde vive la verdad,

y en fu centro la lealtad

folaraente : Cafimiro.

f(eprefnta, Y el papel que dentro eftaba,

a!s¡ dice : Lee. No conficnce

ya mi fe mas dilación,

tiranamente os ofende

vueftra fangre
,
pretendiendo

fer lo que Ibis : ved prudente

lo que executar debéis,

pues leal en mi fe ofrece

vida , ser ,
honor

, y fama,

porque reyneis loiamente.

^eprefenta. Agradecida, ( mal digo

)

íatisfecha una
, y mil veces

con
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con pruebas tan raanlfieíías,

y teíligos tan patentes,

quedo de vueñra lealtad»

Y porque veáis lo que debe
a mi afedo efta evidencia,

fabed que el fiero accidenccj

ó delirio que padezco,

es todo fingido
, defde

que Clotaldo á los dos vio
tan arrebatadamente,

a mi ayrada contra vos,

y á vos turbado : aora fueíTe,

b providencia del Cielo,

ó dirección de la fuerte,

elle medio á mi difcurfo,

(
porque nada á entender llegue

)

encónces fe le previno,

fin duda porque remedie
un delirio tantos males,

y un mal tantos accidentes»
Y afsi, lo que Importa aora,
es, que os raoftreis con la aleve
Klatilde, del mifmo modo,
que hafta aquí, fin que ella llegue,
ni fu ambición á inquirir
nada de lo que fucedc,

que yo amparada de vos*

y el Cíelo que me defiende,

exemplo date á los íigios

venideros
,
porque cuenteo

como la lealtad fe gana,

como la traycion fe pierde;

y afsi::- mas Clotaldo llet^a,

idos
,
porque no fofpeche

nadie ,
que conmigo habíais

en fecreto. Cafim. El Cielo aumente

vueftra vida, aun mas eterna,

que la edad que anima al Fénix.

Solisb. Mirad
,
que á vueftro valor

le va mucho en defenderme.

Cafim. El mérito de leal

es el; premio que me mueve.
Solisb. Aun mas puede fer.

Cafim.]?üts ay

algún mas
,
que á fer mas llegue?

( dame aliento
, corazón

)

Solisb. Si hay.

fafim.Y gual es? Sulyb. EíTc

in U Kíñcz^
le dá el poder fin decirlo,

y aora decirle no puede
Cf. Quanto me debes, ,erpe,o! A, uf.

Sah Clotdd. Gran leñora?
^

Ssíisb, Qué ay de nuevo?
C'lotald. Mas apacible parece ab.

que la encuentro
; b fi pudiera

hacer que condefcendieíTe
guftofa

, y fia alterarfe,

á lo que Alberto pretende!
pues no ay duda que en fu unión
relultan colmados bienes

á Ungria
; y por el contrario,

mil males precifamente,

pues él fe halla poderofo,

y ella fumamente débil,

Una confuirá, fenora,

que en razón de eftado viene
m! lealtad á proponeros,

quifiera ver fi merece
fer de vueílra Alteza oída.

Solisb, Bien fe ve en vueftras chocheces,

que ignoráis que habíais conmigo,
pues ájufticias, ni Reyes
no fe les debe decir,

que oygan precifadamente»

fino que efcuchen
,
que fon ;

dos cofas muy diferentes

el ©ido
, y las orejas,

aunque tan juntas fe mueílren,

pues deben efciichar muchos,

y no efcuchan lo que deben.

Clotald, ^ledo
, fenora ,

advertido,

y enfeñado juntamente.

Solisb. Pues profeguid
, y veamos,

ya que á confuirá fe viene:

en elTa razón de eftado,

qué eftado la razoo tiene?

Clstald. Tiene , fenora ,el que fiendo

lo que á un Reyno fortalece,

y perpetuo le affegura,

aquella unión que contiene

hymenéo venturofo,

haciendo que fus laureles

coronen las voluntades

de afv'dos correfpondientes,

fi eftá en vos::"

Solisb*
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.

cn n
° viene,

eñaH'\r njc cafe
«ara Nobleza,

y ptebg
«ercontenta,yaun

el Reyno

SfiííÁ D
*' fcnjor lo juzga.

ISf "^"“"’P'-oponlendo,
qiie fugeto fer merece
digno de mi mano?

C/í>í^/J Dentro
de Buda, fenora, puede

,
’ que fugeto tan grande

aya
, que en méritos llegue

? agradaros.
®

á’<?//V¿.0!fiacafo

quizás propuííeíTe eñe,
^

como amigo, á Caíimiro,
pues nadie en la Corte tiene,
ni méritos mas fublimes,
ui prendas mas eminentes.

^íotdi, Y de efta mifma verdad
d Condeílable mantiene::-

’ corazón mió. th,
C/ÍÍ4M. Noticias muy fufkientes::-
misb. Profeguid

, decid quien es?
. que gufto de conocerle.

Clotald.^c no os enojaréis? SoHsl. No.
llotaldé Y qué no ay inconveniente

en declararos fu nombre?
En qué

, o por qué puede haverle?
Clotdd. El Principe de Polonia

Alberto::- íe/íV¿.CÍeIos, valedme! abt
Clotdd. Oculto en la Corte fe halla,

^

y en rendimientos cortefcs i

os facriíica oblaciones

de aféaos muy reverentes.

SíUsb. Que ello mi decoro fufra! 4p»
por elfo tan vanamente
en diverfas ocafiones

me hablaron fus altiveces.

Clotdd. Y afsi , fi con él , feñora::-

Solisb. Como atrevido
, Imprudente,

delante de mi grandeza

oífais hablar de efla fuerte? (loca eftoy)
( ha de la guarda)

Soldados
,
jrCofeletes,

^ fjda Corte.
^

Sden Alberto, Tlodulfo, Tjr.,biU.

^íraé.Q^e ha de m.mdarMo que Üem-.-:
que va, que anda con el viejo

‘

alguna vez á cachetes.
Sohsb. h eíTe tyrano atrevido,

que luego al punto le enmielen.
porque Erabaxador no f;a
otra vez de mequetrefs,
que elafquacon manoaWni
ocultos facar pretenden.”

Tarab. No lodixe yo? zambomba!
íugite locas, molletes.

Solisb. Harto os he dicho
, cuidado;

e que me entiende
, me entiende:

alerta cuidado mío,

puesyádefcubiertoeftc
enemigo

, es neceflario
el que á Caíimiro premie. ),on,

Hablan aparte Jlberte.Clotddo.TárdilU

yFenifa.
fí»//. Quando ferá .Clavicordio,

el día eu que llegue á verte
también emplumado?

Tarab. Quando?
quando con mitra te lleven
delante de mi

, cantando
'

tus ungüentos en falfere.

Fenijl Pues tengo yo cara de
hechicera? Tarab, Si lo eres,

o dígalo yo
,
que eñoy

hecho muñeco viviente

a picadas de eflbs ojos,

que fon de amor alfileres.

Clotald, Ello , fenor
, me ha paíTado,

y aunque ay el inconveniente

de que ya fabe quien fois,

es muy pofsible fe temple
en fu enojo

, buelta en si,

y admita el favorecerte;

con que el que no os declaréis,

es lo que á mi me parece

por aora
. que entretanto

mudar de diáamen puede;

• y mas quando á Cafimiro
también vueftra Alteza tiene

a fu favor
,
pues de él folo

P la
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!a oiiletud dei Reyno pende. Fafe-

J’d. Viven los Cielos Divinos,

rué yi eni amor caG viene

a fer deleíperacion;

y pues tan mal le parecen

ffiis aníias ,
V rendimientos

á eda ingrata ,
en cuya nieve

el etna de mi paísion

arde mas
, y

mas fe enciende,

ciesío , y
atrevido ,

en nn,

veri íi vencerla pueden

trayeiones, y
alevosías,

pues lealtades no la vencen;

y afsi ,
puedo que el Danubio

en fus "margenes guarece .

gente , y
embarcación mía,

I robaría fe previene
_

mi atrevim’eiito ,
venciendo

fin duda de aquella^ fuerce,

de la fortuna enemiga

el ceno conque me ofende,

ftn que la raion rae obligue,

fía que el derecho me fuerce,
^

que Ansor, como Amor, no admite

razón ,
ni derecho quiere:

fea mía Solisbeila,
^ ir r

y venga lo que viniere.
^

F^je»

Tdré. Qu£ fer^s mía
,
Fenifa,

como quien foy te revele.

Bnif. Si ,
que rabio por fabeclo.

Taré. Eífe achaque es de mugeres:

pues fabe
:
que : foy : un : hombre,

eompuefto ; de dos : efpecles.

Fmij: Hombre, acaba, que me matas

con tus papfas.

Tar Y afsi en ciernes:

parece loque yo foy,

y io que foy no parece.
i

- -

ímC Tarabilla de molino,;' - •

C'-^n retruécanos tc' vienes.

r4r4¿.Ede,fueírni,nom,bre;un^tiempPJ;;'

m.as.va.miurorrijbre no,es,eae. - ' •

Ftmíl Hombre ,
es tormento de toca, ,

Tít-F Uded tanto no me apriete, q

oue.vo,tengo,de (iecmlo::-
_

jr.rWiQ-undoi Tsríí'.Quando -Ip dixete.

Finif. Tu ks pagaras, fen^fm^ '

:

Tdr'é, Y yo las cobrare,, duende, , ,

.

en U Niñez.

fenif. A Dios
,
galan de la mona.

'X'aráb. A Dios , dama d.e perrengue.

Ffsi/l Eucima queda la mia.

Tarah. Nequáquam
,
que foy aceyte.

fetiiC. Mas que te lleven los diablos,

Xarah, Mas que los diablos te lleven.

FanpijfihMiit ilds cayendo,y h^anUnds

afujÍ4dd,jJí oym golees altsrmtúús

en el Tábido.

Matild. Detente, funefta fombra,

de la muerte viva imagen,

qué rae quieres
,
que aísi figues

mis vagos paííos errantes,

y
cayendo , y levantando

coa tal turbación me traes?

0mt^o Sombra. Matilde? .

M MÍd. Válgame el Cielo! -

¿’íí>wírá.MatilderM4fí7¿Voz formidabk.

eafi el corazón flaquea!

mas qué miro?. Varón grave!

cruel , y
fatal pfefencial

horrible , y
fiero femblantcl

$ds el de h Sombra armado y eort m*

achí encendida , y ej^ada

defnuda. ,

Íflw-Jrá.No de e.ffa manera huyas,
.

tvrano monftruó cobarde.

Conforrneya andando U Sombra, fe
nttrá

-
Mitilde turbada,

'

Yo Ladislao tu Tío

foy ,
que vengo á declararte,:

que auhqtiiC

contra la inocente; fangre

,^e Solisbeila ,
difppngas

"
íus lalevofas -

crueldades,

nunca ep elfa han de poder

Jas iras efea.iarfe,

porque el Cielo la defiende

LmoefcuJoImpenewable-

‘ Su Providencia ha difpwefto»

pue ella reyne, querella mande,

dándola la mejor

aun. quando
fois tan láñales,

y afsi ,
no defprecies neua

efle avifo ,
que te hace

pormipIadG{b;y^dvi^e, .

^
;

que CrasRevna.fi.

vencer de w mclfodcron :

-



ve un Ingtnit
la obítinacio» eti oue vace<

MiúU. Efpera, aguarda
. que yo

aunqae e! aliento me fake
^

aunque el fufto me aprifioné,
aunque el corazón defmavc
aunque el fentído flaquee,'

’

aunque el acento fe embargue,
nare

;
peto a hablar no acierto,

porque intrépido fe efparce
no sé qué oculto deliquio,
no se qué veleáofaci!,

que el movimiento me ufurpa,

y cafi yerta me hace;

y afsl conmigo luchando,
de aque-fta manera acabe.

Sik^QY lajmti p? entro U Sombra Ca-
,y trg^ie^ con el,

Cijtm, Donde
, feñora

, caminas
con tan turbado femblante?
toda la cólor perdida,

y ajado el purpureo efmalte?
Cielos, qué puede fereflo! ap.

Adítíld. Eres tu? CaJ^m, Yo foy.
Mitild, Cobrarme 4*.

quiero, pues fin duda fhe
aprehenfion Imaginable
lo que antes vi

, y no es razón
que mj valor fe acobarde;
difuadirle Intento aora

délo que ha vlfto. No ertrañes del,
verme con tanta inquietud,

pues mi altivez
, mi corage,

hafta que fu efefta logre,

«atando á la vil infame
Solisbella

(
que aun ao quiere

yá ,
que mi hermana fe llame)

rae tiene fiiera de mi,

y mas íi acuerdo me hace
de las injurias de anoche,

que mas colera me añaden.

Efta noche fera
, en fin,

funefto trlfle cadáver

al golpe de mi furor,

pirés yá no es bien fe dHats

ni el caftigo á fu ollidia,

n! á mi anibí Ion fu realce;

y afsi eftarás prevenido

á lo que yo te mandare.

de efia Corte,
3,-

puss ciega
, y precipitada,

ya no ay nada en que repare,
fin que de objeción me (irva
Cí let cruel con mi Qn-rce
que (i huvo madre

, que quilo
(desando al fin de fer midtéi
«atar a un hijo, porque
otro hijo folo reynalír;
qué mucho, que por fer Reyna
a mi miftna hermma mate?
aora veré yo fi el Ciclo
de mas fintalmas fe vale. Vtf,

Cojim. Oye
, feñora

, detente;
quien vio crueldad mis notable?
echo el refto á fu ambición,
rompió á fu furor el margen.
Cielos

, como confentis
tan tyranas impiedades?
Pero en vano yá el difeuríb
pretende afsl fatigarfe;

lo que Importa es avifar

álaReyna del combate
que la efpera

,
para que

(aunque mi valor la ampare)
difponga que efta tyrana
fu fiero delito pague.

Dentro Solisb, Di la verdad
, bufondllo.

Tarab,Stnoíi

,

no te dirparcs.

Cájim, Fingiendo alguna locura

con Tarabilla aquí faie:

mas para hablar en fccreto,

quiero dexatla que pafle

áfu quarto. -^sf,

Tanb, Por FJorIpes,

y todos los doce Pares,

feñora
,
que no me hagas,

que fecunda vez me atafque.

Soli-’b. Bufi n , no te has de Ir de aquí,

fin que la verdad relates

de quien eres
; Item mas,

por qué en el Palacio entraftc?

Ítem
,
que hablabas aora

con el Señor almocafre

del Embaxador
,
que afsl

como me viftc efeapafte?

quiero averiguar
, rezelos, ap,

que de cfte preíumo.

Ttmb, Bañe,

D 2 fe-



® ta Vriíiinctá en la Niñez,

^feñora,que jovSolish.yio rumie.
^

® ^/e «» 1‘

TAuh.k^A^i no puedo. 5o/íí¿.Vomite.

Jiri. Porque aquí el tecreto:;-

rlrÍ^e ahoga.íe/íí^- Meta dedos.

Tdríí.Ya lo hago. ísi/j^.Pues defpache,

íi no quiere que a un balcón

por el pefcuexo le amarre.
^

Tmh.y^^ qné gran facrdegio.

citando un hombre de Abatel

yo ,
fe ñora , lo diré,

como quieras perdonarme.

Solhh.^o te abíuelvo a culpa,y pena

de eñe moJo ; vade m pace;

confielfr
,
pobrete.

Tarak Digo,

que debaxo de eñe trage,
^

con nouibre de Clavicordio,

mufico , y
medico andante,

de Caíimiro criado

foy ,
qne del modo que Tabes,

con’lealtad , y
fe he férvido.

Solish. Qué oygo! paña adelante,

y di .
qué es lo que quería

el Embaxadorí

tarak Forzarme

á que en tu quarto eña noche,

Cendo conduftor ,
le entraue.

jíí'ír^.Qué trayclon!

Tarak Mas yo le dixe,

encafquetado el Temblante,,

y
encapotado el fombrero,

vaya, que es un badulaque,

ain camuefo ,
un zafcandil,

pues a hombres de mi claífe

trata con aquelTos tratos,

tratos
,
que no han de tratarle

con todos los tratadores,

que ay en todos los tratantes;

y agradezca a que no traigo

cofa con que pueda darle,

que fi no ,
votado a trifto»

que havia de fantiguarle.

C^ifo embeftirme ,
Tacando

ma mendrugo con que dar®®?

a'cuyo tiempo dcx6

caer eñe j y
t'i Uegañe?

ap.

él fe fue
,
yo me quedé:

cogifteme , me haces martyr;

foy confeíTot ; tu te quedas,

y yo me voy íin pararme. >ayf,

lyff/ííí'.Quien vio trayeion mas aleve?

quien vio mas terrible lance?

atrevido , y deí'pechado

Indicios da de robarme,

pues el papel::-

Sale Cajimln aprefurailo.

Cafi^. Gran fe ñora?

Soíisk Cafimlro , di ,
qué traes,

que afsi aprefutado vienes?

Ctjim. Viendo tardas en paíTartc

a tu quarto , y que la noche

fus negras íombras efpatce;:*

SoWsh, Acaba.

Cifim. Vengo a decirte

(horror rae da el acordarme)

como ya- determinada

eña efta noche en matarte

tu hermana.

Válgame el Cielo!

quien vio confufion mas grande.

Cáflm. Ved. en fin ,
qué hemos de hacer,

pues rendido
,
pues confiante

daré mil vidas por vos,

antes que la vueftra acabe.

ííi/íjÍ. Lecd.primero efte papel,

para que afsi veáis antes^,

que quando los males vienen,

no vienen Tolos los males.

I« C4/Í«.41bm», »' ReynofcUngna.

Canciller , y
Condeftable,

la Reyna en Polonia efta;

Alberto fu Rey, y
amante:.- I

^epref.Caf. Qi-é
pena.que horror que

La hl robado ; y
afsi amadle

echéis laculpa ;yfupu®f

que fu poder es tan grande,

mejor que para enemigo,

para vueftro amigo vale.

^fJre/.ra/Cbmollegoavueftra

efte papel?

Solish, Si ya Tabes

que mi vida es toda aca os,

^

qué tienes que preguniatme'



por un acafo le tuve,

aun fin pretender bufcarle.

Cajim. Y qué remedio, feñora,

difcutris a dos tan graves

daños, como oy amenazan
a vueftra petfona?

SüUsh. Eftarme

adonde el peligro venga,

para poder contrañarle.

Cajim. No lera mejor huirle,

ílendo cierto, que aquel caí

en el peligro
,
que ciego

amo necio
, é ignorante?

Vámonos de aqui , feñora,

(que yo me obligo á que halle

amparo vueftra grandeza,

quando en Ungria le falte)

á otro Reyno. Solish. No conviene,

ni lo di (curro impártante;

porque aunque yo por mi mlfma
pudiera á los dos cobardes

traydores dar el caftigo,

que á fu culpa les baftaíTe,

fiendo prifion una torre

a mi hermana , donde hallafte

civil muerte fu delito

con la fed , fatiga, y hambre,

y arreftando al cruel Alberto,

fin atender el caradet

de Embaxador ; no lo admito,

pues efto ya era faltarme

la efperanza de que el Cielo,

como hafta aquí ,
me amparaíTe;

además
,
que en efta noche

á ios dos he de moftrarles

fu de ito cara á cara,

con el mas eftraño examen

de la trayeion ,
que hafta aorá

fe lee, ni cuenta en Anales,

quedando de mi locura

memoria, por donde alcance

la mas prudente venganza

el que agraviado fe halle»

y afsl , ven , v te diré

lo que has de executar antfi,

pues ya la noche funefta

entre fombras negras, haci

^ue fallezca fepultadq

i?
effe Monarca radiante.

Cajim. Vamos
, y de mi difpon,

íeñora
, quanto guftares,

aunque fea el que por ti,

y en tu defenfi
, derrame

contra todo el mundo
, el corto

caudal
,
que en mis venas late.

Solisb. Afsi de tu fe lo ifpcro,

tu pecho, y lealtad conftanre.

Amor;;- Cajim. Anhelo;:-

Soli l. Cuidado;:- Cajim. Aníias:>;

Solí b. Fatigas::- Cajim. Pefares:;-

Los dos. Sulpended cantos rigores

como á mi pecho combaten.

Vanje juntos por enm edio
, y t or un ¡adt

f4e Mberto
, y por otro Mati dt coa

un puñal en la mano.

MatUd. Fúnebre horror , cuya fonbra

luz es de tyranos hechos;:-

\4lb:rt. Opica luz ,cuyo horror

es norte de atrevimicntos;:-

Matid. Tu auxilio da á quíei» te bufe*'

para amparo de un dt fpecho.

'Alb.rt, Tu amparo da á quien te pide

auxilio para un exceffo.

Matild. Y pues que de ti me fio::-

Albert. Y pues á ti me cncomiendo;:-

Mntild.W.^z que confunda entre anguñial

de Solisbella el aliento.

'Albert. Haz que goze en Solisbella

los belllfsimos luceros.

Matild. Al impulfo de mi rabia,

V á los golpes de mi azoro.

A.bert. Al arrojo de mi amor,

y á violencias de mi afefto.

Matild. Sin que el temor me embaraze,

A bert. Sin que m? acorte el rereio.

MatUd. Pues Cafirairo aguardando

amante me eftá
, y refuclro.

jílb rt. Pues barco
, y

gente apreftada

<n el Danubio ya dexo.

Matild. Y porque nadie prefuma

cultn la dio muerte fangrieiuo::-

Albert. Y porque nadie á dudar

llrguc de efte atrcv'm'ento;:-

Matild. Será < (Te monte de aljófar

ciiftalVo moni mci’io.

Alkrt, Seiá un papel
,
que aquí viene;

quicil

De un Ingenio de efta Corte,



La M^encia e» laNInh,

'

quien lo publique en el Reyno.

MííiW. Acabe , en fin ,
mi ambiciorf*

jiíkrt. Proiiga ,
en fin , ral ardinsietato,

AUtiU. sé lo queme anuncian*

Jlkrt. Mas lo que dicen noentlendí?*

Matíld. De! coraxon los latidos.

jibcYt. Del coraxon tantos ecos.

Afatiid.P^io porqué me acobardo?

J’íkrt. Pero por qué me rezelo?

Matiíd. SI donde efta mi ofladia;:-

jlkrt.Sl donde efta raí defeo::-

Aí,3í/7d. Esde menos lo demás.

jilkri. Todo lo demás es menos.

Máüld. Elle es fu quarto, allá voy.

Jdbin. Eíie es fu quarto , allá entro»

Mitild, Parece que paíTos oygo?

Parece que paííos íiento?

Aíist;/d. O ,
fi Caíimiro fueífe!

Jibnt.O , íi fuefle ella , defvelos!

Maúid. Deefta fuerte lo fabré

con recato
, y coa fecreto.

Cafirairo?

jilbert. Qué he efeuchado! ap
demuger ha fido el eco,

qué haré ? pero de eñe modo

podré averiguarlo
, y verlo:

Señora?

’Mitild. El es ; afuera temor, í/*

yo fdy ;yafsi en efte pueflo

puedes quedarte entretanto

que efta venganza fenezco,

pues ámocit, o matar

mi furor vá ya refuelto. Váfi*

'Jlhirt. Pues á morir ,
b matar

mi furor vá ya refuelto?

la voz de Matilde fue,

fi no me engaño el acento;

en el quarto de la Reyna

ella con tanto defpecho

pronunciar tales razones?

fi acafo;:- Pero qué necio,

y qué temerario foy,

pues que tal arrojo plenfo!

A feguirlavoy
, mas no,

^itre ir yyfi dttime»

que quizás eftorvat puedo

la venganza en que coníiíla

de. fu honor el vencimiento.

Mas usa vezquehe fabldo

la evidencia yá del riefgo,

puedo al peligro efcufarrae,

ni á ella dexarla puedo?
no

: pues fea lo que fea,

á feguirla me refuelvo,

que de eñe yerro quizás

ttiukar puede un acierto.

fufi por un lado
, y por el otroftk Má*

tilde afujladí fin elpuñal,

Matild. Segunda vez tropezando,

y fegunda vez cayendo,

el temor de lo que he viílo

rae pone grillos de yelo

en cada paíTo que doy,

y en cada planta que muevo.

Llegué a! quarto de mi hermana,

(aun á articular no aclertol)

Hamo á toda ral ambición

para que me dé fu aliento,

prevengome de offadia,

liego ia mano al axero,

voy á entrar
, y en Regio Trono,

con Mageftad
, y tefpeto,

la miro queeftá guardada

de los mas leales pechos,

que contra mi me parece,

que claman todos diciendo::

Voces, Trayeion
,
trayclon.

dentro con ejlruendo de Caxas,

Matild, Qué he efcuchadol

mis temores fueron ciertos.

dentro altirmtiyamente Caxas , y tíoetí,

y fale Alberto también afufado,

\Alhert, Perdía Matilde, y
elfufto

me conduxo al Solio Regio

de SoKsbeila ,
que en él,

fin faber para qué efefto,

con pompa
, y

con Mageftad

puefta eñaba ,ácuyo^ tiempo

oygo que las voces dicen,

confundidas con eftruendo:

Voces, Trayclon ,
ttayeion ,

arma ,
arma*

tos dos. Válgame todo mi esfuerzo.

Aerafe defcuhre con toda Mage/lad a Sd‘

libeíh en Solio con Manto Imperfot > y

Corona , Cafim¡ro ,j acompammknia c^^



De un Ingenio de

tila -jj) ^or los dos Isdosfaltn el Canalier,

j ^oditlfo ccn ácom^añamknto de

tckas , TcrahilU , íenifa,

y Damas%

Matild.Ddáichzs, qué es lo que miro!

Aihtrt.^eiiiti, qué es lo que veo!

^c¿a//.Muera el que traydor ofende.

Salen los dos,

CancULlAucTa ei tyrano:;- Íj/ijí.Tenccs;

Condeftablc ,
Caíimiro,

Cietaldo , Canciüér cuerdo.

Nobleza iiuñre
,
gran Picbe,

eftadmc todos atentos;

Vueftra Reyna fui nombrada

de una fuerce en e! decretoj

loca un acafo me hizo

por providencia del Cielo;

entre cuyas dos acciones,

y entre cuyos dos extremos,

fí fingido fue lo uno,

fue lo otro verdadero.

Yo sé
,
porque averiguado

por evidencias lo tengo,

que defde que el Trono ocupo,

un fiero rigor fangtiento,

para acabar con mi vida,

fus ardides ha difouefto;

Yo sé
,
que otro arrebatada

impulfo ,
tyrano

, y ciego

contra el alma de mi honor,

llevarme prefa ha difpueíloi

y yo sé, en fia, que cfta noche,

uno
, y otro atrevimiento

fu efedo conleguirian,

fi no eñorváran fu efedo

fortuna , v lealtad
,
que unidas

en mi defenfa fe han puerto.

.'Eftas furias ,pues
,
que os digo,

cftas iras
,
que os revelo,

coma Revna las propongo,

y como agraviada liento.

Niña foy , Ungiros nobles,' //flrrf»

pues de tres lurtros no llego

á la linea en que capaz

al alma es de {entimiento:

loca fui . aunque fingida;

y
alsi en ert<»s dos cx.eíTos,

fiO quiero que ellas verdades.

ejla Corte, 1
1

las creáis , folo defeo.

que me concedáis guftofos

una gracia, que pretendo.

Ni como niña
,
ni loca,

foy capaz de tanto pefo,

pues al valor mas g'gante

de cl reynar, bsuma el Imperio;

y afsi
,
pues tanta olfadia,

y afsi
,
pues rauco drfpecho

fe conjura contra mi,

porque Revna foy , haciendo

de eña manera dcfpop,

de Manto, Corona
, y Cetro,

en que la pompa fe cifra

de elle dorado embcltfo,

doy libeitad a mi honor,

y a mi vida en tanto rieígo.

Eña es la gracia que os pido,

erta la mirlted que os ruego;

reyne mi hermana
,
pues tani«

lo defean fus anheles;

logre el de Bolonia altivo

de fu disfraz el empeño,

unlcnsio las dos Coronas,

como de fu mano dueño,

que yo mi libertad amo,

que yo mi alvcdrio quiero;

pues Reyno con tantas penas,

mas es muerte
,
que no Reyno.

idatild. No hagas tal
,
que ya rendida

mi delito afsi confieífo; de rodiUas*

ciega ertuve-, y fui traydora

contra el Divino derecho,

y.cl humano; Reyna eres,

y como á tal ce venero;

caftiga de mis trayeiones

los aleves penfamientos.

Alhrt. Y yo , feñora , lo mirmo

te pido rendido , y
prefo

a eíías plantas.

Soüsh. Quien creerá,
^

'*/’•

que a‘ mirarlos me enternezco!

alzad v/!o efteis mas afsi.

®fní.KW9/. La voluntad , y el decreto

de Ladislao fe cumpla.

Otros. A Soüsbella cucremos

por nuefira Reyna ,y Señora.

Tara!/. Jefu Chil.'.o
, y qué rebuelco

an-



ta Pfuyenda en h Nlñh»
roces. Caíimíro

, y Solísbella

32'

anda todo. Voces. Soüsbella

viva íblarnente. ^odulf. El

clama impaciente ,
feñora,

!a renuncia no admitiendo»

Clotáld. Efciífaros no podéis

dercynar,en el fupuefto,

que 3 la juíVIcia le toca

el cañigo da ios reos.

Cajim. Todos ,
feñora

,
obedientes

te veneran con refpeto.

Todos.Ysi, en fin
,
qué refpondeis?

Solhh. Digc!|, que á reynar me entrego

fegunda vez
,
mas lera

d^ido á Cafimiro c! premio

de fu lealtad , con mi mano,

pues por él ,
amante aliento.

Clotald. Nadie impedirlo podrá

por fu gran merecimiento. .

Torch. Al fin emboco la fuya.

Cifm. Con la fe de mi refpeta,

tan rendido como humilde

vaflallo, feñora,llego.5ff//íiVueftra foy.

Cdfim, Feliz mi dicha,

que vueílro efclavo me ha hecho»

d)anfe Us manos.

'¡Idat.y Alh. Paciencia,amor defgraciado,

a vifta de tal totmento. «J».

vivan- por ligios eternos.

SolisL Si guílais, podéis, hermana,

•

premiar disfrazes de Alberto,

que ya en mi gracia os recibo.

Matild. Solo á obedecerte anhelo.

Albert. Yo poftrado doy las gracias

por dicha que no merezco.

Dartfe las manos.

f^odulf. Yo folo fui defgraciado. af.

Tarab. Siempre con quien vengo, vengo;

'íajfa donde ejla Cajtmiro,

mi Amo ha lido Cafimiro,

Tarabilla fui
, y me quedo

Clavicordio
,
pues tan bien

cñas teclas fe han difpuefto;

y afsi , fi a mi fa Fenifa

mis fervlcios merecieron,

. una
, y mil veces la pido.

Fenif.Y yo una, y mil veces quiero.

Tanb. Embido. Fenif, Diez mas.

Agarro, Da .ft las manos.

y con efto laus Deo.

Todos. Y pues que de genios nobles

es el perdonar ios yerros,

la Prudencia en la Niñez

á vueftros pies ofrecemos»

N.
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